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LECTURO S

Quos nuperrime ‘ex Museo viri aestumatissimi Gabrielis Pflugii,
Collegiorum Assessoris, in medium contuli *) numos Mu'hammedanos
ineditos et notabiles jam excipit nova congeries, non, ut privr illa,
ex solo Museo Pflugiano facta, sed etiam: ex Museis ill. Comitis
del Mannteufel, Senatoris et Equitis, Petropoli, et viri ornatis-
simi Demetrii Joannidae de Nejelow hasani. Numophylacio
Pflugiano recens additos audio particulam esse numorum, quos
p07zd0 ducenta amplins anno cIoIoccen vel 11 haud procul a We-
likie Luki (quod oppidum provinciae Pskowsliensis est), in ripa are-
nosa praerupta fluvii Lowat, custodes gregis reperisse dicuntur. Hi
maximam partem ab Emiris Samanidicis cusi quum omnes annorum
924 et 976 finibus circumscribantur, eos habes novos mercium In-
dicarum decimo p. C. n. saeculo per Bussiam in littora Bal-
thica transvehi solitarum testes. Ex eodem, unde Pflugiani re-
centes, fonte haud scio an ii quoque, quos ex Museo ill. Comitis pro-
duxi, derivandi sunt. Quos autem ex. Museo Ne jelowiano hic in
medium protuli, eos priore aestate in mercatu Nishnii Nowogorodensi
(olim Makariewensi) de Armenio aliquo emtos €5s€ mihi significatum
est.  Eum nullus dubito eundem esse cum Petro Jacobi ‘ﬁ[jo Ona-
zirz mercatore illo longe lateque peregrinato, gui, anno cIoloccexnt
Tasani versatus, immensam numorum Orientalium al. pmeﬂamissi-
morum farraginem ex ipsd media Asia allatam servabat, unde
tunc temporis complures numi rarissimi, veluti Samanidae aenei, in
Musea Pototianum et Fuchsianum transibant. Probe memini,
me tunc apud mercatorem, quem modo dixi, videre nonnulla ex ci-
me-

*) Edito libello, qui inscriptus est: Beitrdge zur Muhammedanif/chen Numismatik aus St. Peters~

burg. Mit 1 lythographirten Tafel. Berlin, 1819.




VI

meliis numariis, quae nunc Musei Nejelowiani esse gaudeo, ve-
luti No. 14 et 9.

Ut priores symbolae, ita hae novae quoque, (omissis, non so-
lum omnibus jam editis, sed etiam iis, qui, licet nunc quidem adhuc
inzedili sint, brevi tamen ex Museo Academiae Imperialis Scien-
tiarum Petropolitanae in medium producentur,) non sistunt
tibi, lector, nisi zumos anecdotos, inque iis Phoenice rariores,
et qui monumentorum historicorum vicibus fungantur, qui
traditis nonnullis ab auctoribus fidem addant, qui ad haec illa in hi-
storia Mu'hammedana obvia momenta obscuriora illustranda egregie
faciant, qui fines rei numariae Muhammedanorum- insigniter pro-
ferant. = Operae igitur pretium mihi visus sum facere, si hos quoque
numos perferrcrn in notitiam et numophilorum et historiae Asiaticae
studiosorum. Quo in consilio perficiundo me quam maxime adjuvit
virorum optimorum G. Pflugii et D.-de Nejelowii liberalitas,
qué vel numos ipsos notabilissimos, vel ea saltim vocabula, in quibus
rem verti dixeram; tabulis repraesentandi sumtn libenter fungi vo-
luere. Ego veromeum esse duxi, horum numorum momenta gra-
viora,  quum commentario per occupationum molem non licuerit,
scholiis saltim pro virili illustrare, quae etsi properare debui, non
tamen (spero) pravitatis vel levitatis accusabuntur. Sunt quidem
inprimis inter Nejelowianos, querum interpretationem nondum ad
liguidum perducere potui; id vero me neutiquam prohibuit, quo-
minus numorum certe imagines in Tabula cum eruditis communi-
carem, quibus nunc et ipsis periclitandi copia data est.

Quod restat, quum tantum non omnes, quos hic libellus adum- -

brat, numi zzzediti sint et longe plurimi argentei, tam ineditos
esse, gquam argenteos, ad singulos annotare supersedi, satis habens
si quid ex aere, vel jam editum est, id verbulo indicare.

Scr. Petropoli d. VI Maji a. cIploccexix.,

MUSEI
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MUSEI PFLUGIANI PETROPOLI

NUMORUM MUHAMMEDANORUM NOTABILIUM

ANTEHAC NON EDITORUM

PARTICULA ALTERA.

ACCEDUNT DUAE TABULAE LAPIDE EXPRESSAE,
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1.

vid.. T A 8. 1,

N umus primum hic obvius et perquam memorabilis, cusus, ut e Margine Arcae,
primae discere est, &:&:LL:—)\) in Antakija i. e. Antiochiae, Coeles Syriae me-
tropoli .celeberrimé, quae hic primum in numis Muhammedanis offertur, &iw
Zx_\L‘.O\_D 3 WS annotrecentesimo vicesimo. Annus autem Hedschrae 320 incipit
die 12 Jan, a. 932 aerae nostrae. ~Praeterea, quae tam plerorumque Chalifarum
‘Abbasidicorum guam dynastarum Samanidiim, Buwaihidfim al. numis communia
esse solent, ut symboli sunnitici partem priorem auctiorem illam in A. L. et ver—
siculum ﬂXf 8\ ete. e Kor. 50, 4. 5 desumtum in ejusdem Marg. exteriore ob-
viam, item symb. sunn. partem alteram in A. IL et versiculum: )| ‘_)Jw 1y D=
&)wu)f etc. e Kor. 9, 35 petitum et in ejusdem Marg. collocatum, — praeter haec,

inquam, utpote tralaticia atque in vulgus nota, ideoque et in hoc et in sequentibus
numis silentio a nobis transmittenda, in infima A. 1. legitur: Jggzo‘ | 3 olaxs] J_gf

£ : . . . .
uﬁi@.‘” Abu-1-"Abbas filius | Emiri Fidelium (s. Chalifae), scil. Muktediri
illius, cujus nomen in A. IL. cernitur.. Abu-1-°Abbas autem idem ille est, qui
deinceps, titulo auctus Ra/fzi -billah, Chalifatum adeptus est.” In ima A. IT:

&&5\9 )Qﬁf” Muktedir - billah, qui eo ipso,, quo. hic- numus cusus est, anno
periit. Infra adjectum: &b:k”du.fc Amid-ud-daula. “Amid proprie columer,
fulerum denotat, deinde eum, quo tanquam fulcro alii nituntur, qui curam alio-
rum, vel alicujus rei sustinet, procuratorem, veluti Uy;ax’f Qe columen
exercitus, magister militiae, f J...x_” Aa- o columen'i. e. procurator ‘Irakae,
ISt Qe columen regni. - Similiter &33O0 f Ap\ o dmid- ud - daula

scu columen reip. titulus vel cognomentum honorificum est, quod et alibi oc-
‘ 1 cur-
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currit ©). At quis est ille nostri numi ‘Amid -ud-daula? L.ocus, ubi numus cusus

est, facile in eam te perduxerit sententiam, ut principem aliquem ‘Hamdanidicum

esse censeas; sed frustra inter eos circumspicio, cui id nominis fuerit; nec explora-
tum habeo, fueritne Antiochia jam a. H. 520 ‘Hamdanidim subjecta potestati. Eam
uthem a. H. 16 Graecis efeptam Chalifae tenuere ad annum usque 265, quo tem~
pore A'hmed filius Tuluni occupabat ?). - Paullo post autem, exstincta Tulunida~
rum dynastid anno H. 292 Antiochiam Muktefi Chalifa recuperavit. Tunc recto=

res s. gubernatores Chalifarum nomine, qualem fuisse censeo, qui in hoc numo
Xb«iﬂ O, c audit, ei pracfuisse videntur, donec haud adeo multo post Seif -
ud - daula ‘Hamdanides eam ad se raperet 3).
2,
Numus Chalifae aJS\s Umilﬂ Rafzi billah, quod nomen in imé A. II. le=
gitur, cusus anno &3 lTA)) o J.;IM:J (M

(933 Chr.), quo ipso anno Ralzi e carcere protractus ad Chalifatum evectus est.

{ trecentesimo vicesimo secundo

Nomen urbis penitus deletum. Typo numi nescio quid nitidi inest a characte-
Tum tenuitate.

3—43. NUMI AB EMIRIS SAMANIDIS CUSL

a)
2.-11. ¢ Nafr IT filio Ahmedis, quario hujus dynastiae Emiro.
3.

Cusus Samarkandae anno XJL‘J-\)) 8 fmc. U/u.)f trecentesimo duodecimo
(Chr. 924, 5). Nomen Emiri Aol o J.:cu Nafr fil. A hmedis, et supra id, no-
, men
1) .._.\A‘_gjf contractum ex &J )O-” QAL vel (.)_.gdﬂ Aa £ palim in nominibus propriis ha-

betur. Exemplum habe nomen patris Gregorii, qui titulo Elmacini nemini non notus est,
et confer ‘)\3}::" et simil. pro L.).Jd” Jblb ¥

2) v. Elmaec. p. 167. Abulfar. Hist, dyn, p. 271,

5) Annotare juvat, numum. hunc etiam.in Museo Regio Stockholmiensi servari. Intellexi
id ex un4 Tabularum illarum duarum, quae, numorum Cuficorum Musei laudati partem aere
expressam sistentes , excidium, quo reliquae omnes Tabulae aeneae, jam paratae sculptaeque,
periisse dicuntur, effugerunt..

ff;n
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men Chalifae 3M\y Q&I Mubtedir-billah in inf. A. IL legunturi, De (giiS
(v. Tab. I.) adi, quae ad N.11 dicta sunt.

Ex MUSEO PrLUGIANO: 3
y

3
Cus. (’fh ? Balchae anno &’\ﬂ:’d‘-’) 5‘}»"‘3‘:'-’ (B trecentesimo decimo quinto.
(> et zfrmc copuld s perperam juncta sunt #). In inf. A.II. vocabulum in

extremé quidem parte evanidum, quodlego & :2f{, conjungendum cum &Jf in supr,
A. obvio: potentia dei est. Nomen Chalifae tantum non deletum.

5.
Cusus, solemni forma, (WAl in Schasch, anno &JL‘.\)\:J GJ.MQ O\""S

trecentesimo,_decimo octavo (Chr. g50.). In supremd A.I. siglum est, quod ad
figuram o accedit. De siglis numorum in Prolusione de Academiae Pe-
trop. Museo num. pag. 13 fqq. conjecturas nonnullas in medium protuli. Ad

Schasch, foecundissimam illam numorum Samanidicorum matrem, quod attinet,
censeo, eam urbem eandem esse .cum hodierna 7aschkend, quae est notissima

Chanatus Taschkendensis urbs primaria sita ab oriente fluvii Sihun s. Sirr inter-
vallo XXX mill. Russ. ¥) inter ipsam et hunc fluvium relicto °) sub long. grad. 70

cum nonnull. min. et lat. prope 42 grad. ), remota a Samarkanda itinere dierum
S€—

4) Sut hic mAevades, ita alibi eAAerwer, cujus rei exempla habe N. 25. 59. 40 al-
5) Intellige antiguiora, quorum quina unum conficiunt milliarium Germanicum.

6) Ex fide Priscae Hydrographiae Russicae (Drewnaja Ross, Idrogr. Petropoli
1773 ), libri magnopere aestimandi, p. 76. Nam in hac editione licet Takschur impressum ex-
stet, tamen loci situs facile commonet, non posse hic latere nisi Taschkend. Quam sententiam
confirmat Kniga bolschomu Tscherteshy, libri modo laudati nova ‘editio (Petrop. 1792)
sed vix nata mescio quo casu statim hominum oculis'subducta, in qud Taschkur legitur. Sed
magis confirmant hujus Hydrographiae Codd. MSS. duo in Bibl. Acad. Scient. asservati No. 127
et 128, in quorum priore semel Taschkur, sed altero loco Taschkun, in No, 128 autem utroque

loco Taschkun scriptum est.

7) Vid. egregiam cel. Pansneri Tabulam geographicam a. 1816 Petropoli russice editam sub ti-
tulo: Tabula partis mediae dsiag, cont, terras Kirgis- Kasakorum, Karakalpakorum, Truch-
menorum et Bucharensium.

1 %
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7 Ex Museo PFLUGIANO.

septem %), wsex ab Otrat s. Farab®), a Sairam 160 mill. Russ. antig: ).  Nam,
. teste Katib-"Tschelebi L c. p. 353, auctor libri geographici inscripti CiRé
rA)df s. Septem Climata ) refert : g&o uf:\u )LX_"O J’S J..e.w r.&u\, L)u\.w
)ds"fxzo &)w(.rgk) QAL Yl J-SJJO i. e. Schasch, wuna de antiquis urbibus,
eliam Benaket vocatur, hodie autem nomine Taschkend nota ést. - Item ex Fer-
heng-Schiiuri, Lexico Persico-Turcico, Meninskius annotavit: o s. AN
Pschadsch sew Tschadsch*®) nomen wurbis in Turcomanid, alias sub nomine Tasc/z:-
kend notae. In gandem sententiam etiam Petis de la Croix 3) et T'abula Ta~
tariac magnae Strahlenberg iana. Quod Auctor Septem Climatum ait, Schasch
ctiam Benaket vocari, id videri posset potius de primaria parte urbis Schasch
intelligendum esse. . Nam in Tab ulis géogr. Nafireddini et Ulugh-
Beigi ') legitur Uw\m Earad QC/O\._), quod vertere licet: Benket media s. pri-
maria_pars Schaschae (la cité de Chache). Verim &wa¥, vocabulum moluanuoy,
alium adhuc sensum admittit; significat enim praeterea metropolin, arcem, empo-
rium.etc. Atque postremam notionem ei attribuit Graviugs, vertens: Pencat
emporium Shash ; ct diversam pluribusque mill. distantem a Schaschd urhem faciunt
tum Herbelotus *) Abu-1-Fedam, nisi fallor, sequutus, tum Ibn-
‘Haukal %), tum Tabulae Forsteriana "), Arrow-Smithiana, ~
: ; ‘W-ah-
s
§) Sic Katib Tschelebiin Dschilan-Numa Sy wrw zslgf,o SO IS .

At Witsen in Noord'en Qost Tartarye 2 Dr. p. 471: zes dagen reisens westwaerts (?) van Sa-

markand af gelegen.
g) Histoire de Tymur - Bek par Cherefeddin IV, o49.
10) Vid, Prisca Hydr, Russ. L c.
11) Est is Amin Muhammed Rasi, quiinitio saec. p. C. XVII scripsit,
12) Sic enim Persae pro wu. Dschih, Num, )») a\,; QJM UNU’;
13). Ad Hist, de Timur- B. T, 27. 148: 465 et passim,
14) Ed. Jo. Gravii, p.25et57.

15) Art. Benaketh, et Benkath , et Schasch.
16) In The oriental Geography , transl. by W. Ous eley p. 265 (ubi pro wx.m leg: KAy

jam alibi monui) et 280.

17) Quae, ut Arrow- Sm, , Benkat et Schahrochija promiscue habet, male;
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Wahliana %), Pansneriana *).  Quanquam id si admiseris, statuendum
est urbi etiam Benket fuisse datum nomen Taschkend. - Scilicet non solum apud
Witsen (1. c. p. 4:75 lego: onder de oude Stedcn is er een Berekat [ leg: Benkat |
als Hooft - Stad, nu Taskad [ leg. Taasjkend | genaemt, sed etiam apud ‘Abd-
ul - Kerim)*°) Benagut, commonly called Taschkend. 'Turbatum aliquid hic

esse, nemo erit qui neget. Spero me id tempore ad liquidum perducerc posse.

“Tu vero id teneas velim, lector, nomen Zaschkend apud auctores antiquiores,

veluti Ibn - ‘Haukalem, Edrisium, Tusium, Elmacinum, Abu -1-
Faradschum, Ibn-ul-Wardium, Abu-1- Fedam, quid? apud
Bakuwium non occurrere , ut qui solam appellationem Schasch novisse videntur.,
Illam invaluisse puto aetate Timur-Lengi, unde, sirecte memini, Scheref,
Mirchond, Chondemir, Ibn-‘Arabschah urbem nostram non Schasch,
sed Taschkend mominant, certe in Timur - Lengi rerum gestarum narratione.
Nam non est, quod mireris, eosdem in antiquioris memoriae historid nomine
Schasch uti, quippe ex auctoribus hauriebant nomen illud recentius (ita necesse
erat) 1Unorant1bus, anachronismi autem culpam contraxissent veteri nomini re-
centius substituendo. Talem in se admisisse censendus est Abu~1- Ghasi?®),
Taschkendam ab Ughus— Chano expugnatam referens, quamquam idem in historia
rerum a Dschingis-Chano gestarum recte, ut videtur, nomen Schasch retinuerit;
millus enim dabito, quin dstasch (lind, quod tam in vers. Gall. p. 271, quam
in Germ. Messerschm. p. 111 et Kehriana ‘(Mspta) legitur, ex G\l dsschasch,
secunda litterA 7 minus in altum porrectd, vorruptuin sit. Sed fieri potest, ut
huic urbi antiquissim& memoria idem nomen, quod recentiore, fuerit. Celeb.
Hager *?) tam Ils7pay ab Arriano et Curtio memoratam, quam A:t$ivey ITvpyoy

seu

28) Quae Schascham et Schahrochijam minus recte pro uni eddemgque urbe habet.

19) Quae 7@ Benkat, tanquam alterum nomen , Schasch addit. Vid, mox Witsen et Abd - ul-
Kerim,

20) In Memoirs — translat. by Gladwin p. 54. (cit.-Sprengel in Gesch. der wicht. geographe
Entdeck, ate Aufl. p. 189:)

21) Histoire genealogique des Tartars p. 49.

as) In libro qui inscribitur: AiSivoe Tlvgryos ossia Forte di Pietra, Castello antico ece.

Milano, 1816,
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seu Turrim lapideam Ptolemaei #3) in Taschkend latere existimat. 'T'enendum
enim est MKkl (scribunt et L3 ) proprie idem valere atque urbem lapideam,
a U«LL tasch, lapis, et Qa5 kend, urbs, quam posteriorem significationem, ho-
dieque Bucharis usitatam, jam T'abari ) annotavit: Je3 QRS Je.w QS}; B\E 353

6.

Cus. Samarkandae 2\.&\.‘;.)\9} 3 J'&CJ &rw Ehw anno irecentesimo vicesimo

septimo (Chr. 938, 9). 1Ininf. A.IL nomina Chalifae ?.J\.‘\J U»o‘!;ﬁ Rafzi-billah,
et Emiri nostri oo (3 J_aa.) Nafr ben A hmed.

7.
Cus. eddem in urbe, anno m\‘.«b) Ugd.;.&cj A3 trecentesimo vicesimo

octavo (Chr. 959, g40). Reliqua eadem sunt atque in N. 6, nisi quod hic in

imd A. L siglum ¢ repetitum cernitur.

8.

Cus. in Schasch, a. eod. (528). Quod ad reliqua, convenit cum N. 6.

9-
Cus. Samarkandae MLY-L)_)J L).Q_J-J—) Edw anno trecéniesimo trigesimo

(Chr. 941, 2).  Nomini Emiri nostri antecedit nomen Chalifae, qui tunc erat,
Mutteki lillah, satis atiritum. Notatu dignum est nomen C_,Xc ‘Ali (vid. Tab. I.)
in inf. A. I. obvium. Numgquid forte ille 5‘-’_3-*5 (o er_g ‘est, cujus mentionem
facit Mirchond. in Histor. Samanid. ed. Wilken. p. 427?

10¢
Cus. &J\,.‘_.L)sb UM)\;)) ggb’ &w a. trecentesimo trigesimo primo (Chr. 943),
qui huic Emiro extremus exstitit. Nomen loci tantum non evanuit. Initium
quidem .... I\ esse videtur, neque tamen legt in Enderabe extrema vocis,
utut evanida, patiuntur. Notari velim figuram litterae o in (! et p yolf,

RIS S ut

23) Vide Mannext's Geogr. der Griechen u, Rémer. T. IV, 479:
24) Apud W. Ouseley V. Cel. ad Ibn-"Hauk p. 296,
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ut quae ad L vel 0 Cuficum accedit. In A.IL &iﬂg Uii;;,ﬁ Muteki-billah Cha-
lifa et Q. af J.aa." Nafr filius A'hmedis Emir. Quod ad Chalifae nomen,

moneo id forma variare, modo, ut hic, &&JL’ (s IA I Musteki-billah (vid.

Tab.I.) modo X Ux:;,ﬂ Mutteki-1illah exaratum. Priore scribendi modo utwnr
tur Masudi %) et Lubb T. » et, praeter nostrum numum,  alii etiam cusi ab
Emiro Nafr in Nischabur a. 330; nec non ab Em. Nuh in Schasch a. 535. Al-
terum autem Abu~1-Feda, Abu-1-Faradsch, atque numi, non solum
Samanidiim Nafr et Nu'h, illius quidem Samarkandae a. 530, hujus ibid. aa. 552
et 3535, item plures ‘Hamdanidarum *°) et numus Achschidicus #7), sed etiam
numi ab hoc ipso Chalifd cusi in urbe Baghdad aa. 329 et 350 tuentur, unde fa-
cile inducor ad hunc scribendi modum X\ (_,x:_‘” Mutteki lillah alteri pracferen-
dum. Per linguae quidem rationem uter(i.ue stare potest, licet vi sud proprid
paullulum differant.  Scilicet Ux:f seq. Accus. significat timere, vereri), at se-

quente \$ praesidio alicujus sese tueri, defendere, ab injuriis etc. - Prioris usus
exempla ubique prostant; posterioris, utpote rarioris, geminum hoc afferre visum

est. Meidan. apud Reisk. ad Abulf. dnnal V, p. 385: JT:J fof \:&
AV 302 Ut alJl ingravescente calamitate » praesidio legati divini nos
tuiti sumus; et ipse Abulf. in 4nn. H, p. 224: (¥ By &.‘,l:.‘\g re.aé.x; i)

s A=y aliquis ei colaphbs continuo ingerebat, a quibus ille wanu sese tuebatur
s. quos manu objectd avertere studebat. Igitur alJ Sl Mutteki-lillah de-
notat: Zimens Deum (Fiirchtegott) , &M\.; c_;-*-H-" Muttek: - billah antem Dei prae-
sidio sese protegens.. Quod restat, tertiam hujus nominis lectionem (5-"-"‘-. X x..,_H
335\, apud Elmacin. et in Iskender - Nameh *8) obyiam, ut nullius
monumenti fide probatam, respuendam esse patet.

X1,

25) In Notices et Extraits I, p. 65
26) Vide Eichhorn. Repertor. XVIII, p. 6 Iq,
27) Apud Adlerum in Mus. Cuf, Borg, 1I, p. 144.

28) v. 8. Assemanii Catalogo de’ Codici or, della Bibl, Naniana I, p. 15%

TG
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11.

Nomen monetae, unde hic numus prodiit, plane deletum. Cusus est &iw
(\,’\Jl.],.h)\.)‘, UAI\)\)J UA.ﬂ anno trecentesimo trigesimo secundo (Chr. 943, 4). No-~
men Chalifae corruptum; dixeris exaratum esse adal ¢s%i I (vid, Tab. I.) pro

AN Gﬁfﬂ. Puto sculptorem ad extremum vocabulum versus sequentis (9 f'aJ
L)‘..sf aberrAsse;  Annum 332 quum non attigerit Emirus Nafr ben Ahmed,
mortuus mense septimo anni 331, primo animus inclinabat ad suspicandum,
g0l in hoc numerali unitatis (quod vid. in Tab. I.) latere et legi debere 531
z';tque id quo mihi probabilius videretur, efficiebant numi A’hmedis ben Ism. in
Mus: Acad. Petr: obyii, 'in quibus idem numerale simili modo formatum occurrit,
quod ubi legeris 502, in eandem incidis difficultatem; nam A’hmed jam a. 301
periit. At nolo in Cuficis temere agere. Credo ommino legendum esse U.uu‘ '
ot statuendum, duos diversos typos ad singulos numos adhibitos esse.  Atque
sane numum Pflugianum si bene contueris, non potes non percipere characterum
Cuficorum in A. L. et IL obviorum differentiam aliquam; et quod ad numum Mus.
Acad. landatum attinet, inveni inter’ numos Nafri fil. 'Ahmedis, qui in typo
Areac I. cum A L illius A'hmedici convenit. In U‘/UCS" autem aliquantum immo-
randum mihi arbitror. Ita legendum mihi visum, : propter reflexam ultimae lit-
terae candam, quae non potest esse nisi (¢ (vid. Tab. 1.). Atque haec quidem
hujus no. numeralis ferma supra (N. 3.) in 8 e UM)T recte habebat; sed vero
hic, sequente numero vicenario, hanc formam admittere non licet: non dicen-
dum L')‘.-’,Lr"‘:‘."cj UN.){ S, sed (_.),-{}/-:‘k\c_, @;,XJ\‘S’ SAw. . Statuas igitur oportet, in
illo peccatum esse a monetario vel typoplaste parum perito attentove, quem-
admodum simili in caussa passim peccirunt librarii, veluti in Makrisii Histor:
mon. Ar. p. 59- Absque reflexd illd ultimae litterae cauda foret, equidem pro
contracto U—A-J\.A-)s haberem. Etenim hoc vocabulum, etsi ita, ut nil desit,
seriptum habeas in numis ‘Abbas. apud T. C. Tychsen Com. I. de num. Cuf, #9)
Tab.1, 3 et apud Kehr. 3°) N. 7, in numo-Saman. apud Aurivill %) Tab. I, 4.
et et
29) In Comment, Soc. Scient. Goett. Vol. IX,

50) Monarchiae Asiatico - Saracenicae Status.

z1) De numis Arab. Disq., in Nov, Actorum Societ. Scient. Upsal.-Vol. II.
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et Umaijad. apud Hallenb. #°) No. 4. inque permultis aliis; quos ego quidem ocu~
lis usurpavi, haund raro tamen contractum in breve et ! scriptum deprehen-
ditur, veluti in numo Umaij. apud Tychs. 1. ¢. T\ 1, 2. in “Abb. apud Auriv.
T. III, 2. in Sam. apud Tychs. 1. c. T.IL 14, in Musab. apud Adler. 33)
T.II, No. 85, in Achschid. ib. No. 93, in Umaij. Hisp. apud Hallenb. No. 8 etc.
Quid? quod in numis unius ejusdemque principis annique orthographiam hujus
vocabuli variare deprehendiy sicuti in aliis Ismailis Samanidae numis a. 292 plene
wg,ﬁifif, in aliis (i contracte scriptam; sic numi Emiri Nafr b. A'hmed a. 302,
alii Schaschae et Samarkandae cusi integrum, alii Balchae, Enderabae, Nischa-
burae cusi contractum exhibent 1.ad vocabulum. Nec erit gui hanc contractio~
nem in numis obyiam magis miretur, quam quae alia in iisdem passim depre-
henduntur contracta, ut UA.)‘-/O, quid? quod (pax pro L.N,I:g\/o, Uj‘(‘“rﬂ pro
s ST, (AwdS” pro WV et quae id genus alia sunt 3%). Id vero mira-
bitur quisquis grammaticam memoria tenet, qui fieri possit, ut forma U.u..)f
passim in libris ibi obtineat, ubi C./uvvus dicendum erat. Notissimus linguae

Arabicae canon vult, ut duo primi tantum numeri in genere cum nominibus

masculinis vel foemininis concordent, sive simplices sive compositi. = T'he
Miut Amil publ. by Lockett disertis verbis docet (pag. 11 et 141.) dicen-

" . . ; & . LX) . . . .
dum esse: 5’&.&’ Q))f&c) WY, scil. J:X[ J.sjf ia\ks.  Nihilominus in

auctorum Arab. libris (3| in numeralibus compositis passim deprehendi cum

vocabulo gen. foem. constructum. Evolvas quaeso Abulf. Ann. invenies T. I, -

ale

pp. 248. 266. 354. 370 eic. ('—UM)"_)) (o))fNACJ U.N\.)T FAw, item Makris]
in Chrest. deSacian&, ubi quam p. 8o. recte scriptum fuisset PAIAS] KR
U*MJ’ pag. 93. minus recte b W 155 7% a3 Eiw exstat; ne tangam Er-
penii Elmacinum et Schultensii Vitam Salad. In Abu-1-Fa-

vadschii Hist. dyn. a Pocockio editd - non memini me hoc quidquid est

vitii deprehendere.
‘TO—_

P i

g2) Collect. numor. Cuficor. :
33) Museum Cuf. Borgian, : :
54) Disserui hoc super argumento in Comment, de Onyche Cufico Sorano- Neapoli-

tano.
2
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Vocabulum Um.u‘, ¢o, qio dixi, -modo contractum, nonnullos peperit
€rrores, quos’hac oblata occasione notare visum est, wut in posterum cavean—
tur. Il TC. Tychsenius numum aliquem Umaijadicum primo (in Com. I.
p. 111. Tab. I, 2.) ad a. H. 102 recte retulerat, modo minus recte legerat
(35 deinceps autem (in Com. de num. Ar. Hiép. p. 87.) a3 legere
maluit, ita ut numus anni 130 sit, assentiente b. Tyclsenio (Introd. p. 47.).
Sed duumviri eruditissimi minus advertissé videntur quod W’ inter et
U“")" in Cufich scripturd intercedit discrimen. (gwf, contrdctum ex (yaiilf,
ita exarari solet, ut et prima littera [, plerumqte sequenti juncta, et tertia pro-
cerius emineant, vel saltim sola prima. * Exempla sunto ex Auriv. Tab. III, .
Tychs. T.1I, 14. Contra U.M.\) sic fere seribitur, ut'secunda littera \ su-
peremineat reliquas, veluti apud Aur. T.1IL 3.'etal. Jam vero non hoc, sed
illo priore modo in Umaijade Goetting. exaratum: est numerale dictum, et
distinctius adhuc in ejusdem exemplo, quod Museum Acad. asservat; unde hic
numus omnino anno H. 102 vindicandus est. Eadem me cogit caussa, numum
Umaijadicum in urbe Sarendsch cusum, quem in Numophylacio Or. Po-
tot. a me adumbr. pag. 15. ad a. H. 130 retuleram, jam’ et ipsum ad an=

num 102 referre.

b)

12—23, Numi a Nu'l filio Nafri, Emiro Saman. quinto cusi.

12.

Cus. Samarkandae ZXJL‘;\)\S:) OA.;-L;J & ), &iw anno trecentesimo trigesimo
guarto (Chr. 945, 6.). In inf. A. L siglum € bis positum conspicitur (v. Tab. L).
In A. II. inf. nomen Chalifac ' Mustecfi - billah; séd vehementer usu attritum,
et Emiri nostri Nuh ben Nafr.

13.

Cus. ibid. M\*A{) U‘*"‘)"’J UMD 8w anno trecentesimo trigesimo quinto
(Chr. g46, 7.). In inf. A. I. siglam E bis, sed alterum inverse positum. In
A. IL nomini Emiri a3 (3 ~e3 Nuh ben Nafr superpositum nomen Chalifae
&M\g in§ Mustecfi billal, quamquam hunc jam a, 334 imperio exutum

et

-
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et cxcoecatum fuisse constat. - Eadem res mira, guae jam Aurivillii (L e
p. 89.) .animum pungebat, Adlero autem (1. c. T. I, pag. 62.) nullo jure
suspecta visa est, nobis offeretur etiam in numis aa. 336, 337, 338, quin
a. 540 et proxime sequentis, etsi Chalifa ille a. 558 fato defunctus erat. = Ejus-
modi -anachronismorum in numis obyiorum: originem etiamsi alibi plerumque
a vetusto typo ad alterutram aream per errorem male adhibito repetere liceat,
hic tamen quominus rem -eodem modo-explices, cum magna hujus generis nu-
morum multitudo, tum non una, unde prodiere, moneta impedit. Quidquid
enim numorum argenteorum 3%) per annos 335, 336, 337, 338, 340, 341,
342, 543 ab Emiro Nuh b. Nafr, et per annos 544 et 345 ab Em. ‘Abd-ul-
Melik cusum -est, nomen:Chalifae Mustecfi prae se fert. = Per tantum temporis
spatium nunquam non erratum esse quis existimet? quis simili modo erratum
in omnibus, wunde illi numi profecti sunt, monetis, Samarkandam dico, Bo-
charam et Schascham? Fieri igitur mon potest quin statuamus cum b. Reis-
kio, b. Tychsenio et ill. S. de Sacy 3’), mnominis Mustecfi in dictorum
Emirorum numis serius obvii caussam fuisse inimicitiam, quae his Samanidis
cum Mu'ess —ud - dauld Buweihide intercedebat, eamque a Nuho et ‘Abd—ul-
Meliko manifestatam esse eo quoque, -ut Mustecfium, utut ab imperio remo-
tum atque adeo fato.defunctum, Chalifam agnoscere, - quam Mutium ei a Bu-

waihide datum successorem maluerint.

14

Cus. eodem._anno 335, sed, ut yidetur, in Schasch, msignitus in A. 1I. no-
minibus Chal; Mustecfi billah et Em. Nuh b. N., de guibus redi ad N. modo
pracced. In summa A. I uglum, quod . i legeris, esse videtur.

o
Cus. | )\:'s*? Bocharae, anno &J\\‘.n.b x _) \iw Lrecentesimo tricesimo

sewto (Chr. 947, 8). rIn supr. A. I punctum ma;usculum, in_imd. litteris minus—
eulis J.m_v (ut videtur) bis, 'sed alterum. inverse, positum (v.;'Tab, I.). In alie
numo

35) Ab aeneis Samanidarum numis nomen Chalifae abesse solet,
56) Vid. Beytrage-zur:Muh, Numi airs St. Petersb.; ad N.XLVIIIL.
*
2
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.

numo Bocharensi hujusejusdem Emiri et anni, quem in Beytrigen etc
I. modo c. illustravi, idem nomen 5 bis, sed reete scriptum conspicitur,
In A. II. nomina eadem ac in N. 13, ad quem redeas velim. Sed moneo, tum
hic, tum in alio numo Bocharensi a. 338, qui in Museo Pflugiano (vid.
Tab. I, No.*) et in Muscis Imperiali Petropol. Regioque Dresdensi %)
reperitur, 253\3 (s2KZm SI male scriptum esse pro 38 Uixan, Notandum
etiam id est, Ilanc numum alterumquae 1. c. a me editur'r'l Bocharae cusos esse,
quo tempore ibi primum Ibrahimum patruum Nuhi, deinde Muhammedem,
Nuhi fratrem, ab Abu-°Ali res novas moliente ad Emiratum evectos esse
Historia tradit 3%). Denique nec hoc dissimulabo, fieri posse, ut hic numus
idem sit cum eo, cujus Aurivilk L c. p. 89. mentionem verbulo fecit.

16.

=) 0%

Cus. Samarkandae, a. XJL‘J'J\_\ Se Raw trecentesimo tricesimo septimo
(Chr. 948, 9). In supr. A. I.'Circulus, in inf. & bis. In A. Il eadem no-

mina, qaac in N. 13.

L b
Cus. ibid. a. &J\.‘J'r.):;’ u.,\i)\é, WSS trecentesimo tricesimo octave (Chr. g4g,
950). Ininf. A.lI siglum ¢ bis. In A.IL eadem, quae in N. 15.

18.

Cus. zbid. a. &JL‘_A_X_) O-J\.J.J )’ trecentesimo quadragesimo. In inf.
A. 1., loco sigli repetiti & flosculi cernuntur (v. Tab. I.).  Reliqua ut in

prox. praeced.

1297,:
», TAs I
Numns unicus. 'A. L elogium tore constieto conspiciendum praebet. M. int.:
05y ot Eiw fyleet? fm)odl fowe G EAN]] o i ¢. Nomine Dei! Hie :
Oommm—— A=

37) Eichh. Rep. XVHI, p. 12
38) Vid. Mixchond ed. Wilken p. 58 fqq. et Herbelot, art. Nuh ben N,
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numus argenteus cusus est Bocharae anno trecentesimo quadragesimo (Chr. 951, 2).
Nota litteram ) in; (823 { a sculptore hallucinante omissam. Margo ext.:
v wE w

3 (3 z).') Qe ugf O\__}_’Tﬂ \SX.X.,” X3 J"o‘ L0 s (Hic numus est) ex iis,
quos (cudi). jussit Rex divinitus corroborandus, Abu Muhammed Nu'h Ben Nafr.
Elogium Areae II. idem est, ac quod in numis proxime praecedentibus, scil.
supra PN y dein altera pars symb. sunnit., tum nomen Chalifae, quod hic
perperam scriptum . . . . Ka S, omisso %, denique Nomen Emiri Oai e 3
J)a5 Margo, ut assolet, versiculam illum Koramicum continet.

Numus hic ob epigraphen in marg. ext. A. I obyiam notatu dignissimus est.

In locum, quem in numis Samanidim argenteis tantum non omnibus versiculus
gz

Koranicus ¥} &) etc. occupat, hic primo et unico exemplo successit for-

mula, quam alibi non nisi in nomis eeneis horum Emirorum deprchendi. Ex

hac autem epigraphe discimus, quod nec Auctor aliquis nec monumentum. aliud

nos docet, mnostri Emiri hyionymicon fuisse Abu- Mu'hammed (Patexr Muham-

medis).. Docet praeterea, Nuhum non solummodoe titulo u\&‘x"f axX Emir

v

‘Hamid s. Emir laudabilis s. praeclarus, ut Abu-1-Feda et Mirchond
wE .
tradunt, sed etiam &3 JT” kSX.X.‘H Melik Muajjed s. Rex divinitus corroboratus
e
8. corroborandus gavisum esse 3%). ks J‘Jf autem, qued epitheton principibus

e
Muslemicis perquam adamatum fuisse historia docet, pro XMy o3 JT” %) po-
situm est, de qué ellipsi disserui in Comm. de onyeche Cufico Sorano-

Neapolitano. Cf. N, 2g.

20.

Locus annusque in hoc nume minus distinctus. Prior tamen Schasch, alter
X__,Lf.J_LA [ J], (4= )' trecentesimus quadragesimus esse videtur. In supr.
A L O (vid. Tab. L.).. In A. IL. nomina Chalifac et Emiri ante memorata

leguntur.

39) Coll, Reisk. in Eichh. Rep. T. X, p. 238,

w wE we 3
40) Ubi vero pro U._wdf (S X 3 90 positum; memento pronuntiandum esse uf;}““” Muajjid-
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% e i

Cus. Schaschae &J‘..‘J.&.)JJ (pa%d )b ‘_545' &Aw a. trecentesimo quadragesimo
primo (Chr. 952, 3). ~ In supr. A. 1. O, ut in praeced. ‘In-A, 1l cadem
quae in N. 13.

22,

Cus. Samarkandae, b-JL‘-J-L) 9 C)—A-!J)f J ' E i anno tre-
centesimo quadragesimo secundo (Chr. 953, 4). (J_A.)—)‘ (vid. Tab. I.) male
pro U_A.J\.—A—)‘ Redi ad N. 11. In inf. ‘A. L 8 bis. In A. II. hic quoque

sIL U_L.(./«.m.,,-” et o (oped ZJ_;

o TeE e

23.

Cus. Samarkandae, a. trecentesimo quadragesimo tertio (Chr. 954), quo
a. diem supremum obiit Nuh. In reliquis convenit cum NN. prox. prae-

cedentibus.
c)
ok —28. Numi ab Abd ul - JVIelzl,o, sexto Emiro Sam., cusi.

Hu]us Emiri numorum mon nisi unus editus ante ‘me exstabat, vid. b.
Tychs. Addit. p.28. Sunt enim rariores. . Deinde ego ex Museo Potot.
aonnullos in medium produxi. tum in Schediasm. tum in Numoph. adumbr.
Iis jam adde hos quinque pariter ineditos.

24,

Cus. Samarkandae (?), 6—*\-‘—*-\3) (AR )b ks 8k annio trecentesimo qua-

* dragesimo sexto. In inf. A. L. g bis, sed longius porrecto \apice medio. In

A.II, post &).5 etc. &XS c&ja*” ‘Muti - lillah , nomen Chalifae, ‘et kéf_l 3 One

ZJJ B  Abd -ul- Melik, nomen Emiri.

. 95.
Cus. Schaschae; a. XJ\-.‘AX) (AR )‘ &rw trecentesimo quadragesimo septimo

(Chr. 958, 9)-  Nota COpulam, T Uaa_\j praefigendam , male omissam- esse.
In
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In summéi A.I. vocabulum, quod Vo legendmh videtur (vid. Tab. L). A.IL

eadem est atque Numi 24.

26.

vid. T AB. L

Numus unicus, notatu dignissimus; diffractus. Hujus A. L non, ut as-
solet, duobus marginibus, sed wno tantum cincta, in quo locus annusque no-
tatus. - Loci nomen, tantum non deletum,, ab initio habet 3 distincte expres-
sumj; reliqua ejus pars haud scio an X;i)o.s fuerit, ita ut hic numus Enderabae
signatus sit, quam quidem monetam universa typi ratio mihi innuere videtur.
Etiam numerale unitatis obscurius; facile autem inducor, ut credam gaw esse,
ita ut anni &_\Lﬂ..ﬂ_)\_)} (=A=2=3 ) f 8 R trecentesimi quadragesimi septimi sit
(Chr. 958, g). Post &\ X5 conspicitur vocabulum (ax\s e ductibus elicueris),
quod, nisi male repetitum 83\o est, me capere nego. In infimd A. L (g J-k:\-V
&3‘\” i. e. Auxilivm a Deo (venit). A.IL || \IL‘.” Qe || 2t J_,‘r‘“’)‘ Lk:'::’a I AL
s S ELA’J | raXiadt i €. Deo celebrando ! || Mu'hamimed legatus Dei est. || "Abd -
ul- Melik. || Alp - Tegin. || et victoria instans. M. continet motum illum versiculum

Koranicum, sed desunt vocabula z:fr j’) &Xr U.s;).ST, Patet ultimos versus
A. L et Il conjungendos esse. Sententia autem: Auxilium a Deo ctc. e Ko-
rano 61, v.13. desumta, et in Gemmis etiam a me deprehensa, hic ad certum
aliquem casum: aHudere videtur. _dlp-Tegin #') Turca ille est, qui, initio
mancipium A'hmedis I1. Samanidae, deinde manumissus magis magisque evectus,
tandem regnante nostro Emiro ‘“Abd-ul-Meliko summus praefectus copiarum
et provinciarum Chorasanicanum factus est, deinceps 16 annis in Ghasni et
confiniis Indiae, spretd aulae Samanidicae auctoritate, adeo unus dominatus,
ut dynastiae Ghasnewidarum s. Sebucteginidarum primus auctor fundatorve diei
queat. Consule de eo Herbelot. art. Alptegin. Deguign. Geschsder
Hunnen etc. II, p. 166 {qq. Notices et Extr. IV, p. 350. Mirchond.
ed. Wilken p. 74 {q.

a7.

At
) e alp pariter atque U‘*L' Tegin, dialecto Turkestanicd, fortissimum .quemque‘, Heroém,

Bahadiirum: indicant..
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27.
Cus. T)\: A3 Bocharae, &3\ o\l)} U.Ax)) s UL.) Eiw anno trecentesimo qua~
dragesimo octavo (Chr. g59, 960). In supr. A. 1 est, quod u> legendum dixe~

ris. In A.IL praemissis pracmittendis, e 03 el L{.L,Jf Aac | A cﬁhﬁ,ﬁ

28,

Cus. Samarkandae, &.J\..‘.A.l-')_, C/.A.wg“a &Aw frecentesimo quinquagesimo
(Chr. 961). TIninf A. L g bis. In A.IL eadem, quae in modo praccedente.

)
29—45. Numi cusi @ Manfuro I. filio Nuhi I. septimo dynastiae
Samanidicae. Emiro. :
Hujus etiam principis numorum non nisi unus ante me innotuerat, editus
ille ab Aurivill. L c. p. go. Hoc vacuum ego deinde explebam, editis ¢ Mu—~
seo Potot. quatuordecim admodum hujus Manfuri numis, maximam partem

aeneis. Jam addo ex Musco Pflugiano quindecim alios, argenteos, in
rariorum pumero habendos.

29.
Cus. EL““' in Balch, anno (sic) m..‘.)\)J U.MM.‘L) (SO trecentesimo quin=

quagesimo primo (Chr. 962). In supr. A. L legitur !.L:_,Jf (vid. Tab. L) i. e.
pictoriosus S. perpetuo victor (proprie suppl. ZX.LSL) quod subinde hic quoque

additum, in victorid adipiscenda a Deo adjutus vel adjuvandus **). Est pars
tituli Emiri nostri f \X.X_‘_ﬂ qui integer aliis in numis oceurrit 54):

v. in A. IL inf s\ CAL.‘” et z}.b W ) sai0.

~
00,

W,

W
42) In titulo u.k.\“ J-Lbﬁ pronuncia JJJ:L/O qui fidem Muslemicam victricem reddit, Praeno-
'

men Saladini ’Ja.' 5 3 J?‘ utro modo pronunciaveris, sane non vertendum est tum Schul-

tensio (in praef. ad Vit, Sal.) pater vincens,

43) v. Numophyl, Rotot, adumbr, p. 50
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3o.
Cus. Samarkandae, a. &Jl,;.\.); (HMiryimg XS trecentesimo quinquagesime
tertio (Chr. g64). " In supr. A. L. voculae nescio cujus vestigia. In A. 1L eadem,

quae in N. 29:
31,
Cus. é‘\+? in Balch, .. UAM\.‘.&.J B33 8w anno trecentesimo quingua-
gesimo tertio. Nota &\ perperam pro Y scriptum. In supr. A. L vestigia

tituli !.L:_.Jf supersunt. In eadem A. ‘infimd (w, ut videtur. A. IL eadem,
quae N 29. continet.

32,

Cus. Samarkandae, a. ExJ\TJu\)J ¢ AAMA.'.Q.J c.s){ {recentesuno quinquagesime
quarto (Chr. 965). A. 1L convenit cum N. 2g.

33,

Cus. tbid. «. &JL‘J.X)J UAAMT&J (UM trecentesimo qumgzmgeezm@ quinto
(Chr. 966). In supr. A. I X3\ Faik (vid. Tab. L), in eAd. A, inf. litteris
minusculis ALAr-3 &_LS L (vid. Tab. 1.). Evasit quidem utriusque vocabuli
initium evanidum; . puto tamen -me haec recte legisse et conjuncta .cum g.LJU
vertenda esse: Faik in Deum firmiter, credit ). Per scripturam: quidem licet
etiam O iy legere, sed per linguam non licet.  A. II. eadem, atque N. 29,
continet. = Faik, in A.I. memoratus, initio quidein mancipium quum fuisset
(Nu'hi quidem, filii Manfuri, juxta Kitab Jemini #); de cujus rei veritate
est quod dubites), deinde summam auctoritatem in auld SamanidicA nactus est.
Jam sub Manfuro nostro monctae praefuisse eum oportet; occurrit enim ejus

no-

44) Similis epigraphe in Gemma No. 5, in Murrii Comment. de Sigill, Arab, (vide Car-
donne’s Geschichte von Afrika etc. Tomum III) legitur: &)\S‘J U"?}" f"“m i. e.
Salim in deum credit. Male Reiske et Casiri apud Murr L c. p. 101. legerunt ;Lw e
et verterunt: Salus (illi) gqui in Deum credit. Nec er in Cuficis est, nec, etsi foret, hoe
modo vertenda esset sent: ntia.

45) Notices et Extr. IV, p. 356,
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nomen in multis hujus principis numis, cusis aa. 554 et 355 Samarkandae,
a. 358 Schaschae ct Bocharae, a. 559 Schaschae et Enderabae (?), aa. 561
et 565 Schaschac. Eodem manere initio rerum Nuhi b. Man{. functus esse vide-
tur, in hujus enim Emiri numis cusis Schaschae aa. 366 (?), 371 et 372 (?)
nomen ejus legitar. Mirchond (ed. Wilk. p. 80.) eum vocat ‘j“ U_&.—;_)
)jm}w B JS L.)E/J:J:Sl/o unum de spectabilibus Emiri Nu'lii b. Manfur, a quo,
teste Kitab Jemini l. ¢. comes cubiculi constitutus est. Res ejus hoc Nu'ho
regnante’gestas cognoscere qui cupit, adeat Mirchond: et Kitab-Jem. 1L cc.
et Abu—=1=Fed. Annal. I, p. 580 et 6oo.

34
Convenit in omnibus cum N. 33,, nisi quod duobus illis yocabulis in ima
A. 1. obviis caret.
35.
- 3/ % k! »e "
Cus. Samarkandae, &&,_3\7.()\?) L’J‘*“‘T.&) U &Aw anno trecentesimo quinqud-
gesimo sexto (Chr. 966, 7). In summa A. 1. vocabulum exstat, quod dubium,

2 Gt : - . 5 o = ; S
9> an 3y legendum sit (vid. Tab. I.). Si ye3 legeris, id indicare posset,
sub signo coelesti Tauri hunc numum cusum esse, (coll. Prolus. mea de

Mus. num. Acad. Petr. p.16.). Sin vero ysd arriserit, habere licebit aut

pro contracto praefecti monetae nmomine (p ] S )5 (qui eddem ratione due,

quod supra p. 15. habuimus, pro &‘;\Hg.\,,,g s. \X)\ijq_bg et sim. positum conje-

ceris), aut pro nomine appellativo quod significet: lux, vera cognitio; quo

w
sensu sumtum,’ fieri potest, ut, quemadmodum Joc, Lo, s aliis in nu-

mis Samaniddm obvia, ad dogma aliquod, vel ad symbolum nescio cujus, for-
tasse monetarii, alludat. — In A, IL inf. &\S C{\'LT” et z).': B )J)a/'vo.
36.
v TAB. L
1\ . w . .
Cus. x;\._s in Amol, a. X,}L‘ﬂ'{', UAWA) iw frecentesimo quinquagesimo
sexto (Chr. 967). A.L in fine versus secundi, post A, , | superfluum con-

spicitur. In A. 1. nota z rw 8\ ab utrique parte appositum.  Versus quar-
tus
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w
: o s sie « . e
tus nomen Chalifae &\ 54,.2:;,5‘, quintus nomen Emiri o 3 ysxivo continet.
Tyvpi facies a numis Samanidicis adeo recedit, ut primo adspectu Buwaihiden
s ; ’

tenere mihi viderer.  Ob hanc numi hujus cum Buwaihidicis similitudine pa-
rum abest, quin eredam 4mol, ubi cusus est, .non esse urbem Oxo apposis~

W :
tam, alias O""? Lt 3@‘, ©y=Ta Swf dictam, sed metropolin Tabrestanae,
haud adeo procul a littore meridionali maris Caspii sitam #°). ~Cui sententiae
vide an non faveat expeditio, quam, hoc ipso anno ab Emiro Manfuro, duce

Waschmegiro et Simdschure, contra Buwaihidas factam memoriae prodidit
Mirchond. ed. Wilk. p. 76 {g:

37.
Cus. Bocharae, a. Za)L‘.&X)) C./\gk_qué.J (‘j\..;)' trecentesimo quinquagesimo
ectavo (Chr. 968, g). - In supr. A. I. littera nescio quae. In A, IL Chalifac et

Emiri nomina eadem, quae in prox. praeced.

58.

Cus. » ).._ALm_ggJ\_; in Nisabur, a. eodem. In supr. A. I litteris minusculis
expressum vocabulum conspicitur, quod etsi in medio laesum nullus dubito
legere C_;!;H (vid. Tab. I.) i. e. Curator, Tutor, Ficarius etc. Estne compen-
dium scribendi &.b»;”&.‘ s vel u_s&ﬁ&,b? an vero ad formulam Schi‘iticam al-
ludit illam: 2\ L;S) &)\c" quo trahere etiam fortasse liceat glc et JJAc in
aliis Samanidarum numis obvia vid. No. 9. 42..  A.1IL congruit cum No. prae-

cedente.

Cus. &-3f )Ox-i\..é (?) Enderabae, anno . . .L)J u,-,m.‘& 6»\3 trecentesimo
quinquagesimo. nono (Chr. 969, g70). = Bis hic omissa copula; ultimum nume-

rale corruptum. In supr. A. I J.J\.: Faik (vide ad N 35 ) .A. 1. eodem,

quo praeccedentium, modo habet.
40.

46) Vide Abulfed. Tabul. XXT. (ed. ‘Rinck p. 89.) Histoire de Timur - Bek par Che-
ref I, 400. Gmeliws Reis III, 448 Iq.
5*
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4o.

Cus. Schaschae, 'a. &\ JA3 UNMT& (7 @a) @3 trecentesimo quinguage-
simo nono, an septimo, incertum est. Hic quoque inter numeralia interponenda
copula bis deest. In supr. A.I. %s\$ Faik. A.IL Chalifac et Emiri nomina
eadem, quae in prex. praeced.

41,

Cus. @Lw!/.: (?) in Rasek, anno &JL‘,JJ\DJ UA:W trecentesimo sexagesimo
(Chr. g70, 1.) (vid. Tab. I.). In A.IL supr. (she Ali? (cf. N. g. et 58.). A.IL
ut praeced. Rasek urbs Sedschestanaec ab occidente Sarendschae sita. Conf.
Not. et Extr. IV, p. 337 {4.

42.
Cus. Schaschae, anno, ut videtur, 361 (sic) oaf (sic) [.‘.\b) (sic) (s -
In supr. A.I. Joe, in inf. K38 Faik. A.IL ut in pracc. — Vox Joc
rectitudo, aequitas etc., in numis Samanidarum Manfur I fil. Nuhi et Nuh II
fil. Manfur, plerumque uni cum %-3L3, obvia, ad justum monetae pondus

respicere posset, nisi ex conjecturd ad N. 35. adducta potius interpretanda sit.

43,
Cus. ibid. a. 563 (==Chr. 973, 4), ut opinor. In reliquis convenit cum
No. 4s.

Hic subsistunt hujus Musei numi- Samanidici.  Octavi Emiri Nu'h II fiL.
Manfuri, plures olim in medium produxi ex Museo Pototiano, et nonnul-

los alios ex Fuchsiano suo tempore producturus sum. Noni denique, Man-
fur II filii Nu'hi, numus infra in lucem profer/etur e Musco Nejelowiano.

Ut in aliis Namophylaciis, “ita in Pflugiano numi aliquot Samanidici
asservantur rudi Minerva sculpti, deformi scripturd Cuficd, passim tam litteris
quam vocabulis integris omissis. Ejusmodi monetae Cuficae abortus, dicam,
an monstrosos partus, ego hic quidem nihil moror, quum nec testimonium
aliquod historiae nec aliud quid commodi ex iis petere liceat-

e ]

NUMI
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’ NUMI AB EMIRIS BUWAIHIDIS CUSL

Buwaihidarum numi in rarioribus numerandi. Abhinc annos circiter de-
cem non nisi decem innotuerant, editi a vv. bb. Reiskio, Aurivillio et
Tychsenio. His tunc. a me additi quinque sunt e Mus. Potot. et aliunde.

Jam illis ex Museo Pflugiano accedant quatuor, inediti hi.

1.

Cus. ab Rukn - ud ~ daula, regnante Chalifi Muii'~ lillah, inter annos H.
534 et 363, vel potius 358 (Clir. 949) et 563 (Chr. g74), nam mortuo ‘Emad~
ud - dauld hunc numum signatum esse puto. Exemplo dentibus aevi vitiato,
loci momen annique nota plane oblitterata sunt. In A. II. alteri symb. sunn.
parti subjecta: a3 - .Lcjgf .. US Il - .cggj:z.‘” i. e. Muti -lillah || Rukn-
ud - daula || Abu - 4li || Buwaih. Pro Buwaih quidem proprie Ben (filius) Bu-
waihi dicendum fuisset; sed gens Buwaih Persicae vel Parthicae originis erat,
Persae autem hoc ben passim in hac .caussd omittunt. ~Inde fit, ut haud raro
in libris Persarum historicis plura nomina propria, quae per CA-2 vel J‘”“"g
distinguenda erant, hoc vocabulo destituta in unum eundemque hominem con-
gesta videantur; veluti Ilchanidarum ultimus in eorum seriptis audire solet
(> U“’-“J‘ 6‘““ A >f A'hmed Scheich Awis ‘Hasan pro: A‘hmed filius rov
Scheich Awis filii roo ‘Hasan, ‘et Soffarides ‘Amru filius Leisi simpliciter ‘Amru
Lieis. id quod historiarum libros volventi probo notandum est.

2.
vid. T as. IL

Cas. ab "Afzd - ud - dauvla, dubium anno trecentesimo quadragesimo sexto
(Chr. 957, 8) an tertio (Chr. 954, 5), nam deletis iis, quae numerali unitatis
.antecedunt, hoc tam pro (iuw quam pro A3 habere licet. In eodem mar—
gine ’U\Q ante FQ)‘)‘” male excidit. In inf. A. 1. (,;'\"c ".}f &{’b\“ US Rukrn -
wd - daula’ Abu - "Ali, Emir — ul - Umera #), penes quem tunc summa rerum
Buwaihidicarum erat cujusque summuin imperium a se agnoesei addito ejus no-

m.ne

47) I ejus yicem tamen hac dignitate Baghdadi Mu'ess-ud - daula, frater ipsius, fumgebatur,
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mine professus est, qui hunc numum cudit, filius ipsias. Hujus autem nomen,
in A.IL, praemisso Chalifa &KS 5"‘2"1“ Muti lillah, sic habet: &‘)Qw” Mac
(P 8‘.:"“ ;9‘ f/l/zd - ud - daula (pr. brachium reip.) dbu - Schodscha (pr.
pater bellicosi) ‘Husein (pr. Pulchellus). Animo advertas velim hujus Emiri

nomen Muslemicum ‘Husein, quod auctores nostros fugit.

3.

Ab eod. “A[zd - ud - daula cusus anno . . .. < . C-’)’ e« oo quarto, Ye-
liquis numeris deletis. In A. L inf. L_;_Lcj.gf I X-S;i” C/LS’ in A, IL inf.
5:1-‘6{‘:!31{” et E\._S;&' JQT. Apparet, numum aut a. 544, aut 354 cusum esse
debere. Posterius praestat, quia in numerali denario oblitterato nullam litte-

ram deorsum protensam video,

%

.

v DA IE

Cus. ab eod. (_/]/J:(l— ud - daule C/ L_;'>)L_.; ol RS S e i B
oo .ug&w‘) trecentesimo sexagesimo tertio (Chr. 973, 4). 1In A, L inf. iibc.xﬂ uf)
a3 o3 &)& Jﬁ. In A. Il praemissis praemittendis, A\ (E*LL‘SI 2 &buﬂ B
\ e 39[. Arradschan (sic in Raufz-ul=- Achjar et, testeill. S. de Sacy,
apud Ibn - Chilkanumy aliis Ardschan audit vel Ordschar) castellum Chu~
sestanae est, ad ditionem Tosterae pertinens, quamquam sint, qui ad provin-
ciam Fars accenseant. Vid. Abulf. Annal. III, P- 512. et not. 373. ejusd.
Tabul. geogr. IX. et Ibn - Haukal p. 95. 104. al.

NUMI A PRINCIPIBUS SIJARIDIS CUSI

Sijaridarum nomine a plerisque scriptoribus Muslemicis recepto dynastiam,

quae vulgo apud nos Deilemitica #%) audit, appellare visum est propterea, quod

Deilemitarum nomen generalius est ipsosque Buwaihidas complectitur #°). Sija- '

fvae e - s ridae

48) Sunt, qui Dilem. proferant. Sed Dschih. Numa: &)\9‘ JL) E'Lxs f)\gt).

49) Dschih. N. p. 507: JSJ"'?Q GO B3l JT af)\é’_) B\ e a0,
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ridae autem, qui- Wahschadanidis suceesserunt, ita vocati sunt a )\.-g 5 Sijar,
patre Mardawidschi-et W aschmegiri; - quamquam fieri potest, ut hoc nomen,
in mird varietate apud auctores Muslemicos versans, cum ‘Hamsa Ispaha-
nensi ), Katib Tschelebi®) et Kabus~- Nameh *) potius Q\_.)," Sijad
scribendum indeque illa dynastia Sijadidarum vocanda sit. Horum principum
numi ante me in occulto jacebant. In Schediasmate de num. Saman. et
Buw. primus quinque Sijaridices inter medios Buwaihidicos in publicum dabam.
Museo Pototiano, unde eas promseram, deinceps tres adhuc accesserunt.
Gaudeo, quod rarissimis hisce numis quatuor ineditos e Mus. Pflugiano jam

addere liceat, quos et Buwaihidicos non amplius loco sociandos censui.

5.
vid. T AB. IL

Cus. a Bistun, Waschmegiri filio et successore, J-nL; in Amol, quae
urbs Tabrestanae est (vid. supra), &ﬁ\wi‘\";[_ 8] amyde WS &iw anno tre-
centesimo quinquagesimo octavo (Chr. 968, g). — In altero, quod adest,
exemplo loci nomen deletum est. — Ininf. A. L )*x.‘,:lz H) O Qamsd . (In
alt. exemplo: ...y e |l ... gdmss).  In A.IL pracmissis praemittendis,
8*.3.)? U)‘CJ-)‘ I Z‘:{,.)\S{ U'S I s\ C‘*L‘T“ Muti® lillah. | Rukn - ud - daula || 4bu-~
“Ali [ filius ] Buwaih. —  Bistunum , (aliis () smhys, - aliis JJ,&:&, aliis () 94w
audit et mihi quondam in numo Pototiano (')_)X’“":’ vocandus visus est) qui inde
ab a. H. 357 (al. 357) ad a. usque 566 in Dschardschan4 et Tabristana regna—
yit, non plane suae auctoritatis fuisse elucet ex eo, quod, praeter Chalifae

nomen, ectiam Rukn - ud - daulam Emiraram Buwaihidarum supremum ip nu-

mis, . quos sud in regid signabat, addere debuit.

6.
vid. T As. IL

A.I: practer consueta, 3 5._»,_}::_,-” Muti* lillah. Margo int. indicat
n. cusum esse \)./O\? in Amol XeL‘iXSJ u*xu:’ g%‘ &}.\m a..tl‘ecentesinlo sexa—~

£

50) Apud Reisk ad Abulf. Annal. II, not, 279,
51) In Dschih. Numa p. 342.
52) Certe ex versione Turcicd apud Diezium.
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gesimo primo (Chr. 971, 2). Numerale medium, parum abfuit, quin pro
U).M..‘s P quinquagesimo haberem; dubitavi tamen hanc, admittere lectionem.
A. IL. pracm. praemittendis, 3 )Mwojﬂ &bo\“ g.b U\c (o MJL)J' ©5)
A-Em iy 1. e Rukn - ud - daula Abu Al Sgalzzr - ud - daula Abu - Man/ur
W aschmegir.

7-
vide T AB. IL

A. I inf. xS c..s\_j:z.” Tai® = lillah, Chalifa, M. cus. est etec. O\.:.f:
Y ) Emeg 8w in Dschordschan anno (trecentcsmxo) se (xagesimo) quinto
(Chr. 975, 6).  Emu—pdh barbare pro (Jy==. In A IL eadem nomina, quae

modo ad N. 6. annotavi, leguntur.
8.
vid. T AB. I

Cus. dubium U\.> )\.3 in-Arradschan, an U‘.:. J..':" in’ Dschordschan. « (Hoe

animus, illud oculus avet,) anno ....s UMWJ (v (trecentemmo) sexagesimo -

sexto (Chr. 976, 7).~ In A. 1. Chalifa 7'w" - lilleh. In A.Il. eadem nomind,
quae ad N.6 annotata sunt.

Fi tres numi, quos sub numeris 6, 7, 8 digessi, magna obstructi sumt
difficultate, quam hoc quidem loco non nisi leviter tangere licet.  Primo ille
cahir - ud - daula Abu - Manfur W aschmegir, in A. 1L memoratus, quis est?
nam conjungenda haec nomina mihi videntur esse. An is, quem historia sim-
pliciter nominat ‘Waschmegir filium Sijari? Et alibi auctores simili in caussa
supplevere numi; nec esset, quod-in titulo superbo XSJQ.WS f 5 Opitulator
reip offendm es, quum {ilius neposque Waschmegiri titulis non minus splendidis
Schems - ul = ma'ali (sol celsitudinum s. yirtutum, celsarum) et Felek - ul - ma ‘ali
(sphaera celsitudinum etc.) usi sint. At enim vero temporis ratio Waschmegiro
hos numos tribui haud patitur. Auctores autem Mu‘hammedanos, qui eum
a. 356, vel 357, fato defunctum tradunt, erroris arguere quis audeat? quis,
eum tunc forte non nisi remotum ab imperio, deinceps Bistunum inter et Ka-

busum

b
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busum-denuo ad id evectum -esse, conjicere sustineat? Numquid igitur sta-
tuendum, typos Partium adversae et aversae horum numorum non uni cidem-
gue anno deberi? = num ponendum, numos hos Bistuni esse, sed a parte
posticd veteri typo Waschmegiri per errorem cusos? = Tale quid quam saepe

numis Muhammedanicis acciderit, lege sis in med De Academiae Sc. Pe—

trop. Mus. num. Prolusione pag 81. 59. Verum id non ' uno. anne,

g-
sed per complures annos (561, 3,4y 5, 6), non und in urbe, sed in pluribus
(Amol, Asterabad, Dschordschan —) factum esse cogitaveris, hanc quoque
conjecturam merito damnabis. ~Non igitur mihi suppetit nisi hacc una difficul-
tatem expediundi via. Existimo hos numos filio Waschmegiri, Bistuno, in
cujus ipsius regnantis aetatem incurrunt, vindicandos esse, ei titulum Szahir-
ud - daule et hyionymicon 4bu' - Manfur fuisse, eum, in his quidem numis
omisso nomine proprio (Bistun), patronymico /7 aschmegir, ante quod 3 filius
ex more Persico mente supplendum, indicari voluisse, quo eodem modo etiam
Buwaihiden Bukn - ud - dinun . suis in numis rem instituisse supra vidimus,
nam hic ipse, cui proprie nomen erat flasan, hoc omisso, titulum (R}_ﬂm_
ud - din), hyionymicon (Abu -°Ali) et patronymicon (Buwaih, id est filius
Buwaihi) in numis sais poni voluit.  Si quid novisti rectius istis » candide

imperti,

NUMUS HAMDANIDICUS.

L
vid. TAB. I

‘Hamdanidarum etiam numi in rarissimorum numero reponendi. Non sunt

ad hunc diem in medium prolati, “nisi ‘quatuor, quibus quintum hunc, ineditum,
a Seif - ud - daula cusum addit Mus. Pflugianum. A. I 8O-, &.1.” X1 D
L‘)”*SS‘)?‘ XS)J‘S’ CGaw &S @IJJ...‘ ¥ i. e. Non est deus etc. — Seif - ud - dauly
el Hasan: - M mberiori e 8 R Edw (7) (parnrais fis)&ﬂ BN e
«vvon oo hic numus argenteus in Nesibin (ut videtur) anno ....... septimo.

Nesibin (Nisibis) nobilissimum Mesopotamiae oppidum est. Margo ext. plane
4 ~ de-
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detrlt —  A.II: J)a‘.) &\)J CA.!:L 5t ;X"‘J xake &)\ﬂ O)uo Zx)\ﬁ J_}“) LL‘SO &)\S

_‘_rv_ Jﬂ _—JUJ‘ i. e. Deo celebrando! Mu'h. leg. Det est. Deus ei bene pre-
catus (propitius sit) et salutem praestet. . Muti' lillah. Nafir - ud - daula Abu-
Mu'hammed. Margo notum illom versiculum Koranicum continet. Debet hic

numus aut a. 357 (Chr. 948, g.) aut a. 547 (Chr. 958, g.) cusum esse.

NUMUS CHORESMISCHAHICUS.

10.

vid. 'T AB. I

Hoc numorum Pflugianorum agmen claudat Dirhem eximius, wunicus, no-
tatu dignissimus. A. I &J kf.) .m X LIS W) &b S1-astY Non et Deus etc.
M. interior: U‘”")'} X)-JL‘,J 8h [’J‘);Jx) Aol foa O PERPANT g
i. e. In nomine Der! [lic numus arg. cusus est in C/LOIGS‘I)L anno ()(tavo et (/uu-
dragesimo et. Notandum, fﬁd” male pro fﬁs )u.!f, LS barbare pro w43
exaratum esse, denique numerum centenarium omissum. Marg. ext. AX%M

etc. — - A.II. s\ r/\)b& Q.‘:: BS g.\‘:ﬂ &)\ﬂ Jjw) A, S"’ &)J i. e. Deo
celebrando! Muh. leg. Dei est. A'hmed Jilius Mu hammedis Choresmischal.

Margo: L5y wawsyly 80503 Hi N)!J:-‘ fmm fas O st po?
1. e. In nomine Der! Hic num. arg. cusus est in Choresm anno octauo et qua-
dragesimo et trecentes. Hic quoque P  yoif et U\.,.) in vitio cubant, &s autem
mou &3\ excidit. Annus H. 548 incip. d. 13. Mart. 1. 959 aer. Chr.

Antiquissimus numorum est, qui ex monetd Choresmian4 ad  nos perve-
nerunt.  Choresm eadem urbs, quae vulgo Urgendsch vel Gurgendsch audit.
Choresmiae nomen a provincia, cujus caput erat, accepit. Huic provinciae,
Samanidarum imperio subjunctae, praefecti erant horum Emirorum nomine,
titulo utentes Choresmischah s. Schah Choresmiac. - Jam circa a. H. 509 talis
aliquis Choresmischah in cdstris Nafri filii A‘hmedis Samanidae contra No‘ma~
num f. Lailae militabat. T'emporis successu, quum Samanidarum aunctoritas
jam vergere coepisset, ut aliis eorum provinciis, ita Choresmiae praefecti se

de
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de ipsorum potestate subduxisse videntur. Hujus quidem rei testem locuple~
tissimum habemus eum, quem tractamus, numum, qui Choresmiae cusus
a. H. 548, tam Chalifac ‘Abbasid., quam Emiri Samanidae nomine neglecto,
solum nomen titulumque A‘hmed filius Mu'hammedis Choresmiae Schah gerit.
Atque sane, etiamsi nos hac in caussh auctores nostri destituant %), videmus
non ita multo post, regnante Nuho II et post eum, donec Choresmia Mah-
mudo Ghasnewidae cedebat, suos huic provinciae regulos fuisse, veluti Ma~
mun filius Muhammedis (mort. a. 387), Abu —“Ali filius Mamuni, Abu-1-
‘Abbas Mamun frater rov Abu—=‘Ali. v. Abu-1- Faradsch Hist. Dyn. p. 533 {q.
Kitab Jemini in Not. et Bwxtr. IV, p- 556. 561 —3. 598. Mirchond.

P. 123 150. 182, ak

Titulum ergo illum in historid Asiae notissimum Choresmischah, non tan-

dem cum Kath — ud - din Ma'hmudo, conditore dynastiae, quae nomine Cho-
w

résmischahicae (X;m\;iwj)&i“ﬁ)gﬂ‘) innotuit, ortum esse, nec ejus origi-

ab Haruno filio Altun - Taschi, cui, vicario suo in Choresmia, Masu'd

H. 428 —432) titalam Choresmischah attribuisse traditur, re-

nem

Ghasnewides (a.
petendam patet, siquidem jam centum annis et quod excurrit prius viguit.

g3) Occurrit quidem in Ismail. et A'hmedis, Samanidiim, numis aliquis (33 ‘_x.,s'a (o Q“&‘
Lx‘b’ (vid. Prolus. m. p: 29. 40. et Reisk. in Rep. X, p. 197.) memoratus porro Mir-
chond ed. Wilk. (p. 34.) aliquis @8] 3 Q.‘s"’ B O\‘:J qui a. 301 Schehna Bo-

charae erat, — sed nostxum Choresmischahum frustra in libris circumspexi.

Ik*
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1.

Numus egregius, cusus 55:ng:$5\9 in Dschesird (vid. Tab.) O;J,:&cj Qaw s
ngoj anno centesimo vigesimo septimo (Chr. 744, 5). Titulus reliquus ex nu-
morum Umaijadicorum institato est.  Dictus annus quum et Ibrahimum filium
Walidi et Merwanum II filium Mu'hammedis Chalifatum gerentes viderit, in-
certum videatur, utri horam numus, nomine auctoris (ut omnes numi Umai-
jadici) carens, attribuendus sit. Nullus tamen dubito, eum posteriori vindi-
care propter locum, ubi se cusum profitetur. In cjus autem nomine, in geo-
graphia numarid Muhammedanerum ad hunc diem ignoto, noli offendere. El-
dschesira 's. y wyoog, quo nomine alioquin Mesopotamia Arabibus alitsque Musle—~
mis appellatur, hic quidem mon potest indicare, nisi ejus metropolin, Maufil,
s. Moful, in occidentali ripA Tigridis sitam. ~Quae etsi hoc vocabulo nullibi
alias mihi occurrerit, tamen solemnis Arabum mos fert ut urbs primaria ex
nomine provinciae seu regni sui appellationem trahat. Vid. me ad Ibn - al-
Wardii Aegyptum p. 78. et in Prolus. supra memorata pag. 10. Jam vero
Merwan filius Muhammedis ante, quam amoto Ibrahimo Chalifatum occuparet,
praefectus (Zmir) Mesopotamiae erat 7). Vid. Abulf. Amn. I, p. 466. et E1-
mac. p. 87. Haud dubium itaque est, hunc numum tunc cusum a Merwano esse,
quum a. 127 cum copiis suis Mesopotamicis in Syriam contenderet Ibrahimum

regno exuturus. Vid. Abulfed. 1. c¢. et Abu-1-Far. Hist. dyn. p. 212.

B g

1) Ab hac praefecturd et ab animo intrepido (ut volunt) cognomen SJ_.)_J‘_SS‘ )[_ > (Asinus
Dschesirae s, Mesopotamiae) traxit v. EImac. p. 8q.

(o)
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(o)
N. ab eodem Marwano, ultimo Umaijadim Chalifs, cusus L.'l.mb? in W asit

v

I:{,w) u{g'f;\.’j S anno centesimo tricesimo (Chr. 747, 8),

2.

N. a Mehdi, Chalifa ‘Abbaside, in Mu'hammedijd a. 168 (Chr. 784, 5) cu-
sus. Hunc quidem, cujus exemplum etiam in Biblioth. Uniy.. Goetting. asser—
vatur, cel. T.'C. Tychsen in Comment. de numis Selgiuc. et Mogol.
p- 91..jam produxit, unde accuratius describendi tituli ejus labore supersedeo.
Quia autem siglum in ima A. II. obyium mihi cum yiro doctissimo non conve—
nit, delineari ejus quidem figuram in Tab. adjuncta curavi. Tu vero adi nostras
Beitrdge zur-Muh. Miinzk. aus St. Pet. ad No. I, ubi pluribus hac su~
per voculd agimus et lectionem (A= vix admittendam esse probavimus.

v d

Da
Num. zn Urbe Salutis 5. Baghdadi, a. 194 (Chr. 809, 10) ab Amino Cha-
7 O b < \ ) i
w w
1ifA cusus, insignis symbolo ¥ JIJ{ (s=3) Dominus meus Deus est, quod in su—
Prem?x A.IL cernitur. Hunc numum ctsi jam in Beitrigen etc. No. XIL in
medium protulerim animadversionibus - illustratum, ejus forma CaficA in Tab.
additd; tamen hanc eandem sententiam, quam alii minus assequuti sunt, ex
w
hujus Musei exemplo repetere visum est, quia litteram ) vocis (53 y distinctius

expressam exhibet. Vid. Tabh.

4,

N., cus. UL@..&JG‘ K33 in urbe Ispahanae, anno b\h‘_‘:‘./o ducentesimo
(Chr. 815, 16). In inf. A. L legitur vocabulum illud, quod in Tab. vide quod-

que in aliis etiam numis obvium mihi O %S legendum esse visum est. In
infl AAL (it Ko lo J_HJC). Reliquus numi titulus, ut assolet in Abbasidicis.
Disputantem me de illius nominis natura adi si placet in Beitrigen etc. ad
No. X1V 1q.

<
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b,

N. A. I solemni more. M. indicat n. cusum esse C,-\‘/:/‘ Xi;'d.‘.; in wrbe Sa-

rendsch (vid. Tab.), U{‘:I,-!LK’_) éw'j 8Aw, anno ducentesimo nono (Chr, 824, 5.).
" Jus &

A.I: supra, sesiMs Zulha, dein M ~ ) gy A=, infra L\:.x” Muham~
med 5 atque infimo loco vocabulum, quod E‘-’ euge! legendum censui (v.. Tab.),
M. ut solet, notum versiculum continet. — Numus hic egregius, unicus L in
chalifatum Mamuni incurrit, cujus tamen nomen non est additum. - Zalhe autem
est filius Taheri, conditoris dynastiae Taheridicae, quem mortuo Tahero yica-
rium fratris ‘Abdullahi b. Taher in Oriente (intra Tigridem et Jaxarten) con-
stituit Mamun. - Vid. ‘'Hams. Ispahan. apud Reéisk. ad Abulf Ann. IL
not. 144. cui adde Mirchondem in Histor. priorum regum Persarum
fol. w et pag. 7. qui practerca, Kodem, inquit, quo Taleha Chorasanae prae-
erat, tempore Hameza motus in provincid Sistan excitaverat; quem cum , de—
ducto illuc exercitu, post acrem pugnam devicisset, redactd in obsequium
provincia, in Chorasanam reversus est.” Conf. 'Eabb Tar. p.- 62. et Herbel.
art. Thalehah. In hujus expeditionis tempus numus hic incidere videtur. Sa-
rendsch enim urbs primaria provinciae Sedschestan s. Sistan est, quam dein-
ceps Taheridis Jakob Leisides eripuit. Sed superest in inf. A. II. nomen My~
‘hammed. 1d quem hic indicet, ambiguum est. Verisimillimum mihi quidem
videtur, intelligendum esse Muhammed fil. “Abd - ullahi, fratris Talhae, cu-
jus mentionem facit Mirchond L c. p- 9. et 11. — Taheridarum numorum
unus solummodo hucusque in medium prolatus est, vide Numoph. Or. Po-

tot. p. 26. Habes hic alterum, inter rarissimos numerandum.

6.

Num. rariss. notabilissim. A. I. ut vulgo, &I¥ ete.  M: Iz no. D. Cusus

est hic Dirhem « « .o s G ) I in Fodinis Ba . ... 053\,0) J..'.lxc g ST Ei
anno ducentesimo duodecimo (Chr. 827, 8). Ilud \s Ba fortasse compendium
scribendi ka3 est, quod passim nominibus urbium formandis inservit iisque
hoc modo contractum praefigitur. Quod sequitur, (st legeris. Sed mitto
conjecturas. —  Numerale unitatis paene dixeris legendum GAM‘S'; sed lege

Uwi «§ finale annexum saepe eo loco, ubi praecedenti litterae conjunctum
5 est,
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est, in apicem erigitur. Vide me in Com. de Onyche Sorano - Neapol
wc autem pro SJ.'&C, peccatum grammaticum est. —  A. IL. cincta in Marg.
solemni versiculo Koranico, supra alteram symboli sunnitici partem sistit, quod
legendum videtur (53 QA& (vid. Tab.). Arcte quidem ()3 litterae praecedenti
adhaeret, attamen in ipso quidem numo, non in Tabuli, parvulus, qui infra

cernitur, Sinus duo vocabula esse innuit. In'inf. A. eAdem L.\;d:g est (v. Tab.),
o

quod conjungendum cum superiore (3 OA>. Verum hoc nomen , sive QJA

)

legendum, sive O\a, mihi negotium facessivit. Frustra circumspexi hujus
‘D b v l ]

nominis Emirum vel alium pracfectum. Ocecurrit quidem apud Ibn-Ko-
teibam ?) aliquis Chaled filius Jasidi ineunte saec. 1II. post Fug. a Mamuno
contra Muhammedem filium Sarii missus; sed Chaled p\.“é., non Ola. ara-
bice scripseris. Erit, spero, qui in hoc numo egregio explicando utatur suc—
cessu prosperiore, quam quo mihi nunc quidem uti datum est.

M s TR

¢) Apud Reiskium ad Abulf. Ann, II, p, 683.

MUSE}X
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EX
W USEO NEJELOWIANQO

TAB.I. N. 1.

Num. rarissimus, sed proh dolor! damnosi die imminutus. Quae supersunt,

hunc in medum legenda mihi videntur: AL
(an vero U\.s?) s\
Shplat G S ULL:_LZ.H)
()
oda id s guens (B ORte)
i

i. e. Jarlyk (s. Mandatum) Sultani (?) Sujur- Ghatmysch Chani (?), qui vivat!
Moneta Schirasensis . ...... BEorum, quae in hac Ar. infimd fuere, non nisi
apices supersunt. Ad laevam in margine, dubium (ST septuagesimo an
Cj_,«.x.m_v nonagesimo legendum sit. — A. IL contlnuit symbolum sunniticum,
prout clucet e parte ejus quae superest postrema a1 ) ) o ) - Ad dextram
credo fuisse <, infra o\ *c, duo ex Chalifis quatuor prioribus. Quod in
medid hac Ared conspicitur Quadratum, haud scio an Tamgham Chani reprae-
sentaverit, quali Mogholos Tataresve in numes suos admisisse alio loco plu-

ribus expositum est.

Sujurghatmysh (recte autem hoc nomen hic mihi videor eruderasse) male
apud Ibn - ‘Arabschah. I, p. 62 et 430, ed. Man ger. scriptum  est
U.w‘.s\c . 8hw Sabur Ghatmesch, nec video quid editorem moverit ad damnan—
dam veriorem. Non enim hic numus solum, sed omnes etiam libri secundam
litteram & j esse docent, veluti Codices Ibn - Arabschahi Colbertinus, Picques.

et
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et Regius item, altero quidem loco, Editio Goliana erLC ) 4w exhibent,
o ©vI)
nonnulli etiam vocalibus animantes UM‘,)LC ) atyws Sujurghatmysch.  Siurgatmisch

in Lubb Tarich p. 115. et SIJOIgat7nls(]L apud Scheref. in Hist. de Ti-
mur - Bek eodem redeunt. Quod autem in Abu-1-Ghasii versionibus
Gallica et Germanica legitur Soiruk Tamisch, id ex scriptione W))—M
minus recte lectd ortum esse scito, quam, etiam in Mirchonde et Chon-
demiro, nec non in numis obviam, hon Sujurughtamysch, sed Sujurghat-
mysch pronuntiandam esse, plenior scriptio apud Ibn - ‘Arabschahum obvia
docet. Est autem (- A2y ) §-A-w proprie nomen appellativam, denotans be-
nignum, ‘benevolum: a verbo Kol >y 4w beniigne. facere. Sic in loco Dastani
nasli Dshingis *): Dschingischas Emiris suis dO\CJJAw L_,C Uf L})‘ pro=
vincias copiasque dedit benignus. Sic in alio’ MS. Tatarico: Fa.s) LY‘JJ..)
do\'ﬁ 8‘ JCJ\.Jf U\C)JJ)J@ ka8 Mater tua, benignam et benevolam se
nobis |)1ﬂLbCllb, (id nos) docuit, ubi JT)\{;’ FA&) tanquam synonymum Ara-
bicum, (ut passim solent Tatari) praemissum est. Inde et apud E. Castel-
lum habes: ncs“‘*"’\cf“"‘” Seu wa\cjm, Choresmica lingua, benlrrmtas,

favor.” Atque ipsum JL-C)J—J\-W Jeudum,, etiam apud Mirchondem et

B

Chondemirum passim obvium, a verbo dzo\c.)J,,w descendere, ipse locus
ex Dastano Dshingisi adductus innuit. '

Sujurghatmysch _alto e sanguine Dschingis =.chani ortus (unde titulo UL":’
1. s u})’i:;f — Ulan in 1ib. Russ..— a Scherefo, Mirchonde et Chon=
demiro augetur) filius. erat Danischmendschae, qui ab Ugedai - kano tertio

filio Dschingis — chani "enus ducebat ), ut Chondemir observat, L}m) J" P
— Vs Uﬂ’ dfu\f f.  Itaque vim vocabuli si urges, Dschaghataides non est

vocandus, quia Ugedaides erat; attamen, quum, ut nonnulli alii Ugedaidae,
ad Ulusi Dschaghataidici Chanatum pervenit, utcunque licebit illo eum appel-
lare nomine. Vir fortis et bello potens fuit. . Videmus eum de paucis illis for—
tibus fuisse, qui Timurlengo in expéditione illa periculosae aleae plené a. H. 767

in

1) Adductus est in Com, mea de origine vocabuli Russici Dengi p. 5.

2) Lubb Tar. p. 115. male ex Dschaghataj prosapia eum fuisse vult. Nec melius Herbel. art.
Timour, eum vocat: Sultan des Khathaiexs. ;
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s Karschi contra Emirum ‘Huseinum factd ‘fidicomites adhaerebant %); etiam
postremae ejus, cum eodem ‘Huseino pugnae, quae rem summam inclinabat,
intercrat #). Inde Timur - Lengus prope ab urbe Balch, paullo ante inter-
fectum ‘Huseinum a. 771 Sujurghatmyschum in solemni Emirorum atque pro-
cerum regni conventu ad Chanatum evexit 5), ‘dum “Adil = Sultan eandem per-
sonam gerens apud ‘Huseinum, a quo creatus erat, commorabatar ). Ibn+

‘Arabschah quidem (T.I, p. 24. 62.) eum interfecto ‘Huseino demum Cha-

num constitutum esse vult;  sed nobis potior fides Scherefi, Mirchon dis

(T. VI, fol. 26 recto) et Chondemiri (T. 101, fol. 274 recto). Timur - Lengus
tunc jam opibus satis firmus cur non sibimet ipse sumeret illam dignitatem, si
quaeris, lege locum classicum Ibn-‘Arabschahi (I, p. 63 fg.) quem mihi
temperare nequeo quin integrum apponam: ,,Occiso Sultano (Emiro ‘Huseino)
suo nomine (Timurus) (chamum) constituit aliquem, dictum Sujurghatmysch,
e prosapid Dschingis — Chani. Tribus (gens) autem Dschingis — chani sola pos—
sidere potest titulos Chan et Sultan; quia inter Turcas (Mogholo — Tataros)

eodem loco habetur, ac tribus Koreischitanum inter Arabes (i. e. omnium no-

‘bilissima tribus aestimatur), cui nemo potest praccedere, mnec hanc avellere

ex ejus manibus nobilitatem s. praerogativam. Id enim si quis potuisset, erat
sane Timur, ut qui integra regna sibi vindicabat perque vias regias incedebat.
Sujurghatmyschum autem (tapeto impositum) sablimavit ?) (sea extulit) ad
Chanatum eo consilio, ut repelleret obloquentium calumnias et praecideret
linguis' omnem cuspidem confodientem. “"Atque ipse satis habuit nominari 7%-
snur Emir Magnus %), etsi ab eo dependebat quidquid jussorum et mandatorum
S ab

5) Histoire de Timur - Bek par Cherefeddin. I, p. 114.

#) Ibid. p. 181.

5 Mirchond sliss (& fipe Chondem 53ged (a2 (el sdliols &5

6) v. Hist. de T. B. I, 114. 181. 186. 192. :

7) 1d hic verbum 65) innuit, nec non \):\Jé apud eund. auctorem 1, 408. De more Mogholorum
Tatarorumve , Chanos suos in tapeto sublimatos promulgandi, vide me in Comment. de Ti-
%tulis Chanor. etc. p. 17. not. 11. item duo locos ad rem egregie facientes, unum apud
Schiltbhergerum ed. Penzel p. g7. alterum in Kantemir’s Gesch, des Osman. R-
P 194

8) Simplicius in numis aundit Emir Timur.
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. ab illis (Chanis) emittebatur; -eratque Chanus in ipsius custodid, tanquam asi-
nus in luto haerens vel Chalifa hujus temporis ?) respeetn Sultanorum.” Atque
sane hac in caussa versatos esse Chanos Ulusi Dschaghataidici a Timur—Lengo
constitutos, historia satis superque docet aut de: iis, ; ut nullits momenti hox
minibus, tacens, aut obiter eortim mentionem injiciens. = Ita fit, ut moster
etiam Sujurghatmysch chanusmnobis in historid non offeratur, nisi in Kelatac,
urbis Chorasanicae, oppugnatione, cui a Timurlengo adhibitus erat Dz £t
deinde a, 790 (Chr. 1588), quo Bocharac morbo correptus diem supremum
obiit **).

Eodem autem anno, qui Sujurghatmysch ~ Chano extremus exstitit, hunc
numum ejus nomine cusum esse oportet, et quidem eo anno ineunte, quatenus
in numo urbem Schiras et annum nonagesimum memorari vidimus. Tunc tem—
poris enim Timur — Lengus, (cujus in castris Chanus pro more versatus esse
videtur) Schirasd, quam Farsiae metropolin a. H. 789 ceperat ™), relictd Sa—
markandam movit ad depellendum Tuktamyschum *3). Est autem sane, quod
mireris ipsius Timuari nomen non simul in hoc numo additum. Nam ferebat
ejus mos, wut regibus, quos ad deditionem invitabat, imperaret: ut nomen
Sujurghatmysch < Chani, vel Mahmud — Chani, suumgque ipsius nomen faustis
precibus e templorum Suggestis prosequerentur, simulque numos cuderent juxta
institutiun ejus (Chani) et juxtd suum ipsius morem (vel notam) %), Cujus
relati fidem numi complures Sujurghahnyschi et Ma'hmudis Chanorum, a me
visi, confirmant. Facile itaque inducas, ut credam Timuri nomen in hoc
etiam numo in infimd Ared I. fuisse, quo loco dentibus aevi manibusque ho-
minum vitiatum exemplum est.

Tag. I

9) Auctor inanem illam speciem Chalifarum, qui sub Sultanis Mamlucis in Aegypto alebantur, innuit,
10) Hist. de T. B. I, 346.

11) Schexref, II, 19. Mirchond. VI, 56. verso (ubi Mahmud cum’ Sujurghatmyscho. male con-
fusus est) et Chondem, III, 579. Lubb Tarich P 115. minus recte a, 791 feralem illi fuisse
refert.

12) Scheref I, 457+
13) Id. I, 470 Iq.
14) Vid, Ibn - ‘Arabschah I, 4z0.
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TAr. I N.a.

Numus aen. rariss. maxime notabilis. A. I &% etec. M. foss — — f;.u;
Uu\./o) (A% s ol K ‘-x/‘\";]-.‘-hv\.? U’“‘)"é‘ﬁ 1. e. Deo auspice! Hic numus
aeneus cusus est Samarkandae anno ducentesimo septuagesimo primo (Chr. 884, 5).
Al Eiw pro L}U‘:J a horma linguae abhorret. — A. IL ij) X =9 x\§

3 8V i. e. Deo celebrando! Mu'h. leg. Dei est. Nafr. M. J.MX{ &3, J.aof Lo
M ) ool s J.m.) i. e. (Hic numus est) ex iis quos (cudi) jussit Emirus

Nafr filius Ahmedis, quen Deus diurnare sinat!

Qui_hune numum signavit Na/r filius A’hmedis, nepos Asadi et pronepos
Samani, ab A’hmede patre, approbante Tal'ha Taheride, Samarkandae prae-
fectus erat. Taheridarum imperio subverso a. H, 261, Transoxanam provin-
ciam a Mu'temid Chalifd accepit. - Orto deinde inter ipsum et Isma‘ilem fratrem,
qui ejus vice Bocharae praeerat, bello, a fratre captus est, mox autem a. 275
in libertatem et imperium Samarkandae restitutus,” mortuus a. 279 ). Aucto-
res tantum non omnes hunc Nafrum in Emirorum. Samanidarum numerum non
admittunt, hanc dynastiam ab ejus fratre Ismaile ordientes *°). At hicce nu-
mus nos aliter censere et idem sentire movit, quod chuignesius iy

Sors.mira ita tulit, wut, quod omnium numorum Samanidicorum antiquis—

simum servat Muasecum Nejelowianum, idem corundem etiam novissimum habeat,

cusum eum quidem Bocharae a. 587 vel 389 a Manfuro II,  filio Nuhi II.

Tag: I. N, 8.

- N. aen, rarus. | A. L “’\'? J:’&& asle i, e exitus Selix sit! A Il (v 4

. { e

ity )5

(hanorum

C/ gl 93 bene sit vobis! in mumis Us — Bekchani obvia. U*“_)Xs Julus pro sin-
) yul 8

sl d».)\i, ut in numis Schahorum Persiae, recentiorem numi aetatem redolet,
gul.

£ . . A - . .
Numus aeneus Choresmiensis.  Cum formula Persica et hic et in numis

Buchariae recentioribus in A. I. obvia conferatur Tatarica 5 J_)\_'jj_j

quam

15) Abulf. Annal. II, 102. Mirchond. ed. Wilk. p. 4. 6. 8. Lubb Tar. p. 65,

16) Vide potiss. Mirchond. L ¢. p. 8 fq.
17) Genealogisch- Chronol Einlizn seinexr Gesch. dex Hunnen etc. p. 48t

6
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quam eandem et tituli scriptura prodit.: Patet numum a Chano aliquo Chiwensi,

ut sub cujus ditione Urgendsch (in numo Choresm dicta) est, cusum esse.

Tas. 1. N.4vet 5.

&) N. aen. memorab. A. I 3JI¥ etc. M. (EJ)‘ & Uu.liﬂ fos L-’tj"é s\l fd
LJL‘..AX_Z) U*z;)b i. . Nomine Dei! Hic numus aeneus cusus est anno trecern-
tesimo quadragesimo quarto (Chr. 955, 6). — A.1IL Zf:hf J_’m) Q:x'o 253\5
J)of) B WZ JS 1. e. Deo celebrando! Muh. leg. Dei est. Nuh filius Nafri. Exem-
plo numi non satis integro, pacne dixeris Zb) pro ZJS scriptum esse. M. in
hoc et proxime seq. N. 5.: O&J‘\ﬁg;._‘” J:Mﬁ gb/o s h JNOX’ &3 J»o, L:,c
(Hic numus) ex iis est, quos (cudi) jussit Emirus « ... .. .. cliens (8. procurs—
tor — ) Emiri Fidelium. Duo illa, quae omisi, vocabula, sintne legenda
(PAKAE K &0, an paKiike WSl Melike Siikiit - Tegin, an Makan

Siikiit - Tegin, an alio modo, nunc non definio.

5) N. aen. memorab. In media Areold Partis adversae nomen nescio quod

P

quater in orbem repetitum. Areolam quadratum cingit, cui inscripta sunt:
ST e k:gd.fé X 5o s\ ?‘ 331¥. Postrema non extrico, in hoc quidem
exemplo. Quadrato autem in orbem haec circumdata: o U At 3
3,&.3‘..‘.\)\)‘, (M &m'j W gi\éfi; UMX.,\“ i. e. Nomine Dei! Hic numus
aeneus cusus est Ferghanae (i. e. in Andudschan, metropoli Ferghanae) anno
trecentesimo quinquagesimo nono. A. 1L J-MX‘ AW o JJ-.w) d._:_x-'o &_XJ
J_.\a_i W= T8 (?) O\_/;‘._':J‘ Deo celebrando! Muh. legat. Dei est. Emirus
praeclarus Nuh filius Nafri. —Marginis inscriptionem eandem atque in modo
praecedente numo (N. 4.) esse jam monuimus.

Videmus ergo Emirum Samanidarum quintum, Nuh ben Nafr, in numis
aa. 344 (Chr. g55, 6) et 359 (Chr. 969, 970) adhuc memoratum, quamquam
jam a. 343 diem supremum obierit; deprehendimus porro in his iisdem nuis
Nuho nomen alius Emiri nescio cujus additum, quod inpraesentiarum quidem
in ambiguo servare debui. Farghanam quis tenuit a. H. 3597 Samanidae adhuc,

an jam Turkestanae Chani ii, quorum sunt, qui jam sequuntur, numi?

Tas. L
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Tap. I N.6 et7.

6) N. aen. motabil. = A.L (sic) &C) 53 5> RURENE Marg. exter.
UMM;{ fos ujm 2&)\” fmb 1. €. _Z\om Dei! Hic numus aeneus cusus est

(il o, SV inters e J.A/on &\ g..!)‘ &iw anno gzmdrmgeuteumo (Chr. 1009,

1010).  Emirus Nafr. —  A. 1L UX; 5% rMJ.J 2\)\5‘ Jjw) .‘.S aks Deo ce-
Zebrando’ Mu'h. leg. ?ei est. Nafr filius “Alii. ~Marg. o J-AIOX & f/o‘ Lr""
UAMJT” Al u)"’ U.\C 3 (Hic numus) ex iis est, quos (cudi) jussit Emi-
rus Nafr szzus ‘Aliiy Cliens (Procurator —) Emiri Fidelium. Jam in Numoph.
Or. Pot. p. 34, 0) hujus numi, qui tunc adhuc mercatoris Armenii erat, edidi
epigraphas Arabicas. Ut tunc, ita etiamnunc urbis nomen quale sit, me fugit.

Non uno modo id legere licet UM.S.\./'\.) P UMJL)\A) —_ Uv\,\-, — U‘W")‘-’ et al.

7) Num. @ern. notabilis. A. L Wioly Padischah. Supra quam titulum luna
plusquam falcata, infra stella conspicitur. M. U"")\"‘ﬁ fos ufm &)\5{ ,M_s
(sic fere) \/0)’ EAw &J\.CJ..U i. e. Nomine Der! Hic num. aen. cusus est Fer 07zzmac

anno (jnmhuweuteszmo (Von dubito, quin hoc numeérale in illo \.«o)f lateat.) —

ALL &X)\J’ &)\5‘ J;m) 2 o ) &)J Deo celebrando! M. L. D. est. Ilek. Marg:

-A.A.»Oj.,‘-Sf ’ (_r;J_/O U.X.G ? 3 r.m._‘ B; &-) f ero
gf{c\[c ad N. prac{:.l-‘ob e e o3
Hi duo numi (N. 6 et 7.), qui typi habitu et scripturae ratione a Samani-
dicis vehementer differunt, ad cos pertinent Chanos Turkestanae (Kaschgharae
at adjncent.), qui cum Sebucteginidis Samanidarum dynastiam subverterunt
exeunte X et ineunte XI saec. p. C. n. Eos quo certo nomine distinguam,
hodiedum incertus haereo. Auctoribus Muslenricis, quos consulere datum est,
laxius et minus accurate audiunt Reges Turkarum. Nec res eorum nobis in-
notescunt, nisi ex Samaniddm potissimum historia. ~ Plures numos ab iis signa-
tos jam olim primus in medium protuli in Numoph. Or. Pot. p. 33 — 55,
Quos cum nostris priusquam, ut decet, illustrare aggrediaris, accuratiore

historiae et genealogiae istorum Chanorum cognitione opus est,

6* TAB. L
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TaAas. 1. N.8.

s w
Cus. ab ‘Afzd - ud - daula, Emiro Buwaihidico, @yl )‘.__) in' Arradschan,
anno &&JL‘JJ\.)J QAM)b &m'j trecentesimo quadragesimo nono (Chr. g60). A. L

practer solemnia, 33e3 U)\.c. J‘ﬂ 21{50\” Ur‘) Rukn - ud - daula Abu ‘Al (fil.)
Buwaih. ' M. ext. continet J.»om &M cte. - Extra hunc marginem a dextrd cer-
nitur cifra P, supra autem . videtur | fuisse. - In A. Il praem. praemittendis,
6\._5_:‘;:"‘ _}"-" X_S)d.-” Aa.C s\ 8-{\,-2._‘,_” Muis ]‘[Zlafz. ‘/Ifzd— ud - daule
Abu Schodscha’. Marg. epigraphe, ut assolet. Plura qui cupit, redeat ad nu-

morum Pflugian. 2, Tab. II, supra pag. 21.

Tae. I N. g.

N. aen. De titulo ejus quae supersunt, haud scio an ita sint legenda:

s 1}1» (y”\-)w (fL Lc &X_)wo o () a\lis UCL& ( )U.&OJ Uss JQ\.&H @.‘ﬁ Reliqua

? mv Aa‘h-%%éw dclcta sunt. In A. IL. caput principis, quod inscriptio cingit, in plerisque
= Cpbin oblitterata. Doecti velim hunc numum, qui ad Ortekidas referendus videtur,
7 /”7'7 ,4/%,,/%’%0 xaminent et exquirant.
/ /3_, 7

T-am. 1N, 36

N. aen. In A. L haec legere mihi videor: ?f’ CrEbers (JJAT , 031 (X o
e ._,1)){ BS) @},[m),. Reliqua, mutila fere, non tango. In A IL. caput
laurecatum. Numus hic ad dynastiam Ortokidarum, Amidac et Hefn — Kaifae
dominorum, referendus esse videtur, quamquam Abu - Bekrum filium Kara-

, Arslani frustra circumspexerim.

Tazs. IH. N. 11.

Numaus rudissimae fabricae. In A. I lego slis ng.{x"’ Ma'hmud Schah, in
AoEl VAR Sl ais (_.)\..V_:? s\ g3 K. Moneta Schah - Dschelan [ abadi? |, a. 788
(Chr. 1586). Sed moneo oLy} desiderari, et esse ad sinistram ejusdem Areae,
in quibus offendam. Si utique numus ex Schah Dschehan Abad provenit —

id vero momen urbis Dehli esse constat, — Mahmud Schah, qui a. H. 788 cudit,

=

non potest esse alius quam ille Sultanorum Patanorum quocum Timur — Lengus
a. H. 801 signa contulit ejusque sedem regiam Dehli igni ferroque vastavit.

Tazp: 1l
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Tas Il N 12
AL (Jo\) oo .'Jx,i/o fsi)a'.s' i. e. Tuda Méngn . «« - « . (f. justus). Infra

cernuntur Tamghae , numis praesertim Bulgharicis peculiaris, vestigia. In A/ IL

rudissima Minerva exarata haec: )Ls':.x-g L_}Lr-)é Moneta Bulgharensis. 'Tuda

Mingu, filius Tughani et nepos Batui, Méingu - Timuro in Chanatu Ulusi

Dschudschiani a. H. 680 (= Chr. 1281) (al. a. 681) successit, tenuitque ad an-
b

num usque 686 (Chr. 1287), quo tempore semet ipse imperio abdicabat.

TAB. II. 'N. 15.

N. ‘Osmanidicus remotioris memoriac. A. L Fm,\ (3 sUis U‘TA)\W U‘.j:z)\m”
U\:; Sultanus Suleiman Schah Jilius Selim - Chani. A. II. quae habet, quia

w
a dextrA mutilata sant, mnon satis expedio: QP «-« .. ? By UJ. fmj 5
Cujus victoria illustris sit! (Fausta comprecationis formula nomini in A L
prima obvie jungenda.) i[Monetd ... .. +..- 926 (Chr: 1520).  Nomen urbis
mihi nunc quidem non suppetit, nec vocabuli proxime sequentis ratio, - Erit,

qui integriore utens exemplo verum doceat.

\

TaAg. II. N. 14.
N. insignis perquam memorabilis. . Rudem regii alicujus capitis e globulis

fere coxﬁpositam figuram in A. I. obviam ambit haec epigraphe: A= a0 fw«?
UAA/OQ,T“ aol (3._,5 ) J\. ~ IQ_S:M U\ == sl &))”‘) i. e. Nomine Dei!
Mu /z(mzme(/ legatus Dei est. C/z(zﬂ(mus supremus « .« - « Emiri Fidelium. De vo-
cabuli antepenultimi legendi ratione mihi non constat. Ilstne momen proprium,
an appellativam? Proprium si est, statuas oportet Chakanum hic subire nomen
Emir — ul — Mumenin s. Chalifac, id quod parum convenire videtur. Sin vero
pro appellativo hubos, innuit se cum Chalifa, ne: 10 quo nexu, )unctmu esse;

at sive legeris \.‘5 bajulus Emiri Fidel. sive K .’:- (‘(Zme](uu/s Emiri F. sive
']

I\ decus ejusdem, ferri prorsus nequit. ~ Si ol }:—\ legere liceret, sen—

sus nonnihil tolerabilior prodirct: Amicus sincerus €halifac, coll. J(yof f{;m’
L.)»J\/oj“ﬁ in numo Seldschukid. ;Tﬁ Jvof 455)/0 in n. Samanidicis, etc. Ve-

o )
rum nec satis arridet vox insolita &'f">7 nec sie le‘fClldl rationem admiti

posse
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pesse credo;. quamquam non diffiteas, initium vocis ..a-0l luxatum esse. —
A.IL quid repracsentet, dictu difficile est. In medio etsi infra basis lychnuchi
aut arae conspiciatur, supra tamen facies, ut in A.I, ex globulis formata,
Vidi, non hujus solum Areac II, sed etiam capitis in A. I. obvii.verissimam
imaginem 1n aliis numis, qui in Museis Potot. et Fuchsiano servantur;
sed hi loco inseriptionis Arabicae sistunt titulum charactere ignoto consigna-
tum. Hos numos qui sane unius ejusdemque populi sunt, quo referam, non
expedio. T'itulus Chakan, quem princeps in numo nostro gerit, et similitudo,
quae mnonnullis reliquarum, quos memorayi, numorum characteribus cum
prisca scriptura Ebraica seu Phoenici intercedere videtur, paene te induxerit,
ut credas, ad Chasaros referendos esse, constat ex Ibn - ‘Haukale, Ma-
sudio, al. apud hunc praesertim populum dignitatem Chakani viguisse; con—
stat porro ex duobus auctoribus modo laudatis, item ex Sefer Chosri et
nota. Raw Chasdai ad regem Chasarorum epistold (quam subditam esse
nego), cos Mosaicae doctrinae addictos fuisse; nec denique in dubium vecare
licet, eosdem a bello potentibus Arabibus ad sua sacra traductos. - Sed neu-
tiquam is sum, hanc qui urgeam sententiam. Fieri possit, ut hi quoque
numi ad regulos illos ignicolas, qui soluto Sasanidarum regno, in montanis
ad maris Caspii littus meridionale etc. sub Arabum dominatione regnare con-
tinuabant. ~ Sed tempero conjecturis. Docti non deerunt diligentius explorare

hoc ‘numorum genus,

TABRI N.15.

Numus de genere eorum, quos a Sasanidis serioribus cusos esse volunt %%);

sed habet, quibus ab his differt. Hic sufficiat notare inscriptionem Georgianam,

Tag. II. N. 6.

Numus de genere eorum, quorum ill. T. C. Tychsen *) duos edidit,

ego duos alios tetigi in Beitréigen etc. signatos N. 54 et 55. Cusus est

“w w
Sl (paw B3 Sdaw Wl 'y Ramafzano (mense), anno sexcentesimo sexage~

simo
18) v. T. C. Tychsen Com. I. de numis vet. Pers. p. 24 [qq. et Com. III, p. 25 [q.
19) Com. de num. Selg. et Mogol. Tah, I. N, 7 et 8.
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simo nono.  (Copula s hic quoque deest, numeralibus 'denar: ct centen. prae-
figenda.) ' TIncidit itaque hic quoque numus in chanatum Abaka - chani, qui,
auctoritate Kiiblaj, supremi Sinarum Chani, eum cudit Titlisi, ut videtur.

De ceteris adi sis, quas modo memoravi, Beitrige,

Tk . 1L N.av

Edideram in Numophyl. Or. Pot. lev. adumbrato p. 19. numum

a Mehdi Chalifi, a. &aoe (pafwe MRS centesimo sexagesimo secundo cusum,
cujus quidem urbis nomini extricando me imparem fatebar. Frustra id omnes
in partes verteram, frustra in libris circumspexeram, frustra de eo consule-
ram magnum in palaeographia O. G. Tychsenium. Nunc ejusdem numi
exemplum Museo Nejelowiano accessit et ecce, quod me antea vehemen-
ter exercebat, amplius non potest; nam video nunc certissime legendum esse,
aut L;:; &R in urbe Dschai, aut ;:; 22/'\39\79 in urbe ‘Hei. (;5.. Dschai

est nomen, quo indicatur antiqua urbs Ispahanae, quae deinceps Schahristan
w /

dieta, vel pars destructa hodiernae Ispahanae *°). (s> autem si protuleris,

habebis urbem Chusistanae #*). —

Spes me tenet, fore ut quidquid in hoc quoque libello nondum ad liqui~
dum perducere nobis datum erat, dies nos doceat futurus. .

———

20) Vid. Abulfed. Tab. XIX. et Reisk. ad Abulf. Annal. III, not. 392. Gol. ad Alfergan.
p. 216 all

21) The oriental Geography by Ibn - Haukal p. 77.

HALIS SAXONUDMN,
EX OFFICINA GEBAUERI ET FILIIL
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Postremo hoe Toco visum est corrigere, quae in lihello hoc ipso anno a me edito Beitrige zur Mu-

ORI S Y O

hammedanifchen Minzkunde aus St, Petersburg offendi, errata potiora. . In ipsa libelli fronte adde

anni notam: 1819. — Praef. pag. IIL. lin. pen. lege Werkchen pro Werk. Pag. IV. L. 9. L. Meistens : i
sind es auch hier M. Ibid. l. 6. infr. leg. Werkchen pro Werk. P. VIL 1. 14¢ L}_A::)., Ibid. L. 6. inf,
in ihrer,. P. IX. 1..8. inf. rfx'o P. XI. 1. 16. von Mannteufel, P. XIL 1. 5 sic interpunge: Pflug

bei diesem, Pag. 7. L 21.}9‘. P. 9. L. 8 Abbasiden. P. 10, not. *) L 4. a fine Tege Emir pro Einer.
P..11. mot. *9).1. pen, U&S" RO e &:;u\:SL}J\.) L 1g. pro () porie o 1 20. =R ..
P sk 1e 30T X fgijY OusS a3, P.is Looretze @3yl S ,[.MMH EAs 3
Kpns (4%l P16 1 g Mingu. 1 6. X\ 9)\:, L 8. Selgiuc. 1 22. Eany (ppRady i,
P. 18. L. 23. proJSb I.Jst). 1. 31. pro und 1. unt. P. 20. L 5. pro 2&)\” B3 4 ) L.)_/,'/\':)‘\.«?j,

SEPSIR

P. 23. L. antep. not. +4) lege: gewisser Maafsen. P.27. 1 29. die mit dem Namen, P. 28. L 10. leg.
Ein Schein-Chan war, P.29.1 3. &_JX] 1. 21. Souverainitit, P. 33. 1. 22. db O ur-uu:).
P. 34 1. 17 Muntasir. P. 55. K118 Ug{ix)“. B 6 7 das 85 P, 5715 Muntasir. 1. 10. Mun- i
tafir’s, P.40. 1. 18 et 1g. ufgi@xﬁ g,/of H 2'\.)\5\.9 '}I?._‘.Sf. P. 41. L 26. (im 15. Jahrh.?) Juvat
h. 1. anuotare, Ibn -l - Wardium juxta Hadschi - Chalfam in Dschihan - Numa pag. 13 anno H. 758

— Chr. 1357) diem supremum obiisse. “P. 42. L. 21. Mesdsched, P. 45. 1. 6. — (, Ah""‘m‘.}) A o '
P. 49 1 3. 5;5/[::. P.'go.- L-ows J.No‘ 1. 27. pro fato 1eg. forte. P. 51. 1.716. pro Kl 1. g.A;\lo ¢ ‘
1. 21. jenen berithmten Miinzen. 1. 22. wurden. P.52. 1.-16. pone comma post Miinzen. Li22 et 23.:vo- i

cabulorum ordinem turbatum ita restitue: \)/.u} X (so st. u. £ zsg}‘_:;‘}) g,\g-) &)\n X{ Z\”X
x5 (u. st. KXJ L59) -T2, Edns J)X‘ P. 54. 1. 7. ante ersteres ins, won denen. - P. 6o. L 27.

Jittera Russica 'B (jat) male posita pro B” (buki).

RNadridgt fir den Budbinder.

Die 2 Tafeln mit et Auffchrift: Ex Museo Pllugiano, fommen nad) pag. 27.

Die cine mit der Uufichrift : Ex Museo Comit. de Mannteufel, fommt nad) pag. 34.
Die 2 mit der Auffdrift: Du Cabinet des Medailles: de Mr. D. de Negueloff, ge-

-

hoven nad) pag. 48
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